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Tootja aadress ja kontaktand-
med

STILL GmbH
Berzeliusstraße 10
22113 Hamburg, Germany (Saksamaa)
Tel: +49 (0) 40 7339-0
Faks: +49 (0) 40 7339-1622
E-post: info@still.de
Veebileht: http://www.still.de

Valmistatud Hiinas

Eeskirjad tööstuslikke tõstu-
keid käitavale ettevõttele
Lisaks nendele kasutusjuhistele on saadaval
ka tegevusjuhis, mis sisaldab lisateavet töös-
tuslikke tõstukeid käitavatele ettevõtetele.

See juhend sisaldab järgmist teavet tööstusli-
ke tõstukite kasutamise kohta.
● Teave sobivate tööstuslike tõstukite valimi-

se kohta kindla kasutusvaldkonna jaoks
● Tööstuslike tõstukite ohutu kasutamise eel-

dused
● Teave tööstuslike tõstukite kasutamise koh-

ta
● Teave tööstuslike tõstukite transpordi, es-

mase kasutuselevõtu ja hoiustamise kohta

Internetiaadress ja QR-kood
Seda teavet saab igal ajal vaadata, kopeeri-
des aadressi https://m.still.de/vdma veebi-
brauserisse või skannides QR-koodi.
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Sissejuhatus



Teie tööstuslik tõstuk
Üldine
Kasutusjuhendis kirjeldatud tõstuk vastab ko-
haldatavatele standarditele ja ohutuseeskirja-
dele.

Kui tõstukit soovitakse kasutada avalikel tee-
del, siis peab see vastama selles riigis kehti-
vatele seadustele, kus seda kasutatakse. Sõit-
mise luba tuleb saada asjaomasest ametkon-
nast.

Tõstuk on varustatud tipptehnoloogiaga. Selle
kasutusjuhendi järgimine tagab tõstuki ohutu
kasutamise. Selles kasutusjuhendis esitatud
tehniliste andmete järgimisel säilib tõstuki
funktsionaalsus ja heakskiidetud funktsioonide
toimivus.

Tehke omale tehnoloogia selgeks ja kasutage
seda ohutult – see kasutusjuhend sisaldab
olulist teavet õnnetuste ärahoidmiseks ja tõs-
tuki kasutusvalmiduse tagamiseks ka pärast
garantiiaja lõppemist.

Seetõttu pidage silmas järgmisi asjaolusid.

– Lugege see kasutusjuhend enne tõstuki ka-
sutuselevõtmist läbi ja järgige juhiseid.

– Alati tuleb järgida kogu kasutusjuhendis esi-
tatud ja tõstukile märgitud ohutusteavet.
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Vastavusmärgis
Tootja kasutab vastavusmärgist, et kinnitada
tööstusliku tõstuki vastavust asjakohastele di-
rektiividele turuletoomise ajal.
● CE: Euroopa Liidus (EL)
● UKCA: Ühendkuningriigis (UK)
● EAC: Euraasia Majandusliidus

Vastavusmärgis on märgitud nimesildile. ELi
ja Ühendkuningriigi turgude jaoks on välja an-
tud vastavusdeklaratsioon.

Volitamata konstruktsioonimuudatus või osade
lisamine tõstukile võib vähendada tõstuki ohu-
tust ja muudab seega vastavusdeklaratsiooni
kehtetuks.

conformity symbols


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Deklaratsioon, mis kajastab vastavusdeklaratsiooni sisu

 

  

 

  
Deklaratsioon

 
 
STILL GmbH
Berzeliusstraße 10
22113 Hamburg, Saksamaa
  
  
  
Kinnitame, et nimetatud masin vastab allpool toodud direktiivide kõige uuemale kehtivale ver-
sioonile.
  
Tööstusliku tõstuki tüüp vastavalt sellele kasutusjuhendile
Mudel vastavalt sellele kasutusjuhendile
  
− "Masinadirektiiv 2006/42/EÜ" 1)

− "Masinate tarnimise ohutuseeskirjad 2008, 2008 nr 1597" 2)

  
  
Personal on volitatud täitma järgmisi tehnilisi dokumente.
  
Vt vastavusdeklaratsiooni
  
  
STILL GmbH
  
  

1) Euroopa Liidu, ELi kandidaatriikide, EFTA riikide ja Šveitsi turgude jaoks
2) Ühendkuningriigi turu jaoks

Vastavusdeklaratsioon tarnitakse koos töös-
tusliku tõstukiga. Esitatud deklaratsioonis sel-
gitatakse vastavust EÜ masinadirektiivi sätete-
le ja masinate tarnimise ohutuseeskirjadele
2008, 2008 nr 1597.

Volitamata konstruktsioonimuudatus või osade
lisamine tõstukile võib vähendada tõstuki ohu-

tust ja muudab seega vastavusdeklaratsiooni
kehtetuks.

Vastavusdeklaratsioon tuleb kindlasti alles
hoida ja see tuleb vajaduse korral vastutavate-
le ametiasutustele esitada. Tööstusliku tõstuki
müümise korral tuleb deklaratsioon edasi an-
da uuele omanikule.

Sissejuhatus1
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Teave dokumentatsiooni kohta
Dokumentatsiooni kehtivus
● Kasutusjuhised
● Lisaseadme osade kasutusjuhised (eriva-

rustus)
● Varuosade loend
● VDMA eeskirjad tööstuslike tõstukite õigeks

kasutamiseks (ainult EL-i riikides)

Nendes kasutusjuhistes kirjeldatakse kõiki
trükkimise hetkel teadaolevaid tõstuki turvalise
kasutamise ja õige hoolduse juhiseid. Eraldi
kasutusjuhendis kirjeldatakse kliendi nõuetel
põhinevaid eriskeeme. Küsimuste korral pöör-
duge hoolduskeskuse poole.

Sisestage väljale toote number ja tootmisaas-
ta, mille leiate nimeplaadilt.

Toote nr ...........................................

Tootmisaas-
ta ...................................................

Kasutage neid numbreid kõikides tehnilistes
päringutes.

Iga tõstukiga on kaasas kasutusjuhend. See
juhend tuleb hoolikalt hoiustada ning need
peavad olema juhtidele ja käitavale ettevõttele
alati kättesaadavad.

Kui kasutusjuhend läheb kaotsi, tuleb hankida
tootjalt viivitamatult asendus.

Kasutusjuhend on kirjas ka varuosade loendis
ning seda on võimalik varuosana uuesti telli-
da.

Seadet kasutav ja seda hooldav personal
peab nende kasutusjuhistega kursis olema.

Käitav ettevõte (vt ⇒ Peatükk "Vastutavate isi-
kute määratlus", Lehekülg 20 ) peab tagama,
et kõik kasutajad on juhised kätte saanud,
neid lugenud ja nendest aru saanud.

Täname teid nende kasutusjuhiste lugemise ja
järgimise eest. Küsimuste, parandusettepane-
kute või leitud vigade korral pöörduge hool-
duskeskusse.

Autoriõigused ja omandiõigused
Käesolevat juhendit ega selle väljavõtteid ei
tohi üheski vormis reprodutseerida, tõlkida
ega edastada kolmandatele osapooltele ilma
tootja selgesõnalise kirjaliku loata.
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Kasutatud sümbolite selgitused
 OHT

Kohustuslikud toimingud, mida tuleb järgida eluoht-
like olukordade ja füüsiliste vigastuste vältimiseks.

 ETTEVAATUST
Kohustuslikud toimingud, mida tuleb järgida vigastus-
te vältimiseks.

 TÄHELEPANU
Kohustuslikud toimingud, mida tuleb materjalide kah-
justamise ja/või hävitamise vältimiseks järgida.

 MÄRKUS

Tehniliste nõuete puhul, mis vajavad erilist tä-
helepanu.

KESKKONNAKAITSE ALANE MÄRKUS

Keskkonnakahjude vältimiseks.

Sissejuhatus1
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Kasutusjuhendi väljaande ja vii-
mase uuenduse kuupäev
Käesoleva kasutusjuhendi avaldamiskuupäev
on trükitud kaanele.

Tootja töötab pidevalt oma tööstuslike tõstuki-
te parendamise nimel ja seetõttu jätab endale
õiguse teostada kasutusjuhendis muudatusi
ega aktsepteeri mingisuguseid nõudeid seo-
ses käesolevas kasutusjuhendis sisalduva
teabega.

Tehnilise abi saamiseks pöörduge lähimasse
tootja poolt volitatud hoolduskeskusesse.

Lühendite loend
See lühendite loend kehtib igat liiki kasutusju-
hendite puhul. Mitte kõik siin loetletud lühen-
did ei pruugi esineda igas kasutusjuhendis.

Lühend Tähendus Selgitus

ArbSchG Arbeitsschutzgesetz EL-i töötervishoiu ja -ohutuse direktiivide
rakendamine Saksamaal

Betr-
SichV Betriebssicherheitsverordnung EL-i tööseadmete direktiivi rakendamine

Saksamaal

BG Berufsgenossenschaft Saksamaa kindlustusselts ettevõttele ja
töötajatele

BGG Berufsgenossenschaftlicher Grundsatz Saksamaa printsiibid ja katse spetsifikat-
sioonid töötervishoiu ja -ohutuse osas

BGR Berufsgenossenschaftliche Regel Saksamaa eeskirjad ja soovitused tööter-
vishoiu ja -ohutuse osas

DGUV Berufsgenossenschaftliche Vorschrift Saksamaa õnnetuste vältimise eeskirjad

CE Communauté Européenne Kinnitab vastavust tootepõhistele Euroopa
direktiividele (CE-märgistus)

CEE Commission on the Rules for the Approval
of the Electrical Equipment

Elektriseadmete heakskiitmise eeskirjade
rahvusvaheline komisjon

DC Direct Current Alalisvool
DFÜ Datenfernübertragung Kaugandmeedastus
DIN Deutsches Institut für Normung Saksamaa Standardimisorganisatsioon
EG Euroopa Ühendus  
EN Euroopa standard  

FEM Fédération Européene de la Manutention Euroopa materjalikäitluse ja hoiustamis-
seadmete liit

Fmax maximum Force Maksimumvõimsus

Sissejuhatus 1
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Lühend Tähendus Selgitus

GAA Gewerbeaufsichtsamt
Saksamaa ametiasutus, mis tegeleb töö-
kaitse, keskkonnakaitse ja tarbijakaitse
eeskirjade jälgimisega/väljastamisega

GPRS General Packet Radio Service Andmepakettide edastamine traadita võr-
kudes

ID nr Identifitseerimisnumber  

ISO International Organization for Standardi-
zation

Rahvusvaheline Standardimisorganisatsi-
oon

KpA Helirõhutasemete mõõtmise määramatus  
LAN Local Area Network Kohtvõrk
LED Light Emitting Diode Valgusdiood

Lp Helirõhutase töökohas  

LpAZ Keskmine pidev helirõhutase juhikabiinis  

LSP Koorma raskuskese Koorma raskuskeskme kaugus kahvlite ta-
gaosade esiküljest

MAK Maksimaalne kontsentratsioon töökohal Aine maksimaalsed lubatud kontsentrat-
sioonid õhus töökohas

Max Maksimum Koguse kõrgeim väärtus
Min Miinimum Koguse madalaim väärtus
PIN Personal Identification Number PIN-kood
PPE Isikukaitsevarustus  
SE Super-Elastic Superelastsed rehvid (täiskummist rehvid)

SIT Snap-In Tyre Rehvid paigalduse hõlbustamiseks, ilma
lahtiste veljeosadeta

StVZO Straßenverkehrs-Zulassungs-Ordnung Saksamaa eeskirjad sõidukite heakskiidu
kohta avalikult kasutatavatel teedel

TRGS Technische Regel für Gefahrstoffe Saksamaa Liitvabariigis kehtiv määrus
ohtlike materjalide kohta

UKCA United Kingdom Conformity Assessed
Kinnitab vastavust Ühendkuningriigis ko-
haldatavatele tootepõhistele direktiividele
(UKCA märgistus)

VDE Verband der Elektrotechnik Elektronik In-
formationstechnik e. V. Saksamaa tehnika ja teaduse liit

VDI Verein Deutscher Ingenieure Saksamaa tehnika ja teaduse liit

VDMA Verband Deutscher Maschinen- und Anla-
genbau e. V. Saksamaa masinatööstuse liit

WLAN Wireless LAN Traadita kohtvõrk

Sissejuhatus1
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Sõidusuunad
Sõiduki sõidusuunad on edasi (1), tagasi (4),
vasakule (2) ja paremale (3).

Illustratsioonid
Selle juhendi paljudes punktides (peamiselt
järjestikku) kirjeldatakse teatud funktsioone või
toiminguid. Nende toimingute illustreerimiseks
kasutatakse tõstuki skemaatilisi jooniseid.

 MÄRKUS

Need skemaatilised joonised ei kujuta doku-
menteeritud tõstuki konstruktsiooni disaini.
Joonised on mõeldud vaid kasutustoimingute
illustreerimiseks.




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Keskkonnaalane teave
Pakkematerjalid
Tõstuki tarnimisel selle mõningad osad paki-
takse, et tagada transportimisel piisav kaitse.
Enne tõstuki kasutuselevõttu tuleb kõik pakke-
materjalid täielikult eemaldada.

KESKKONNAKAITSE ALANE MÄRKUS

Pärast tõstuki tarnimist tuleb pakkematerjalid
ettenähtud korras käidelda.

Komponentide ja akude kõrval-
damine
Tõstuk koosneb erinevatest materjalidest. Kui
komponendid või akud on vaja välja vahetada
ja kõrvaldada, tuleb need:
● käidelda,
● töödelda või
● taaskasutusse võtta vastavalt kohalikule ja

riiklikule seadusandlusele.

 MÄRKUS

Akude käitlemisel tuleb järgida aku tootja do-
kumentatsiooni.

KESKKONNAKAITSE ALANE MÄRKUS

Soovitame küsida nõu jäätmekäitlusettevõt-
test.

Seeria
Elektriline kaubaaluste virnastaja sobib virnas-
tamiseks kitsastes vahekäikudes ja väikestes
ruumides.

See elektriliste kaubaaluste virnastajate seeria
sisaldab järgmisi mudeleid.

● 0342_ECV 10 C: lihtmastiga kitsas elektrili-
ne kaubaaluste virnastaja nimikandevõime-
ga 1000 kg.

● 0343_ECV 10i C: lihtmastiga kitsas elektrili-
ne kaubaaluste virnastaja algse tõstmise ja
nimikandevõimega 1000 kg.

● 0344_ECV 10: kaheosalise mastiga kitsas
elektriline kaubaaluste virnastaja nimikan-
devõimega 1000 kg.

Sissejuhatus1
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Tehniline kirjeldus
Sellel tootel on kompaktne 4 toetuspunktiga
tasakaalustatud roolipinn ja mikroprotsessori
põhine elektrooniline juhtsüsteem ning masin
on kerge, väga tõhus ja lihtsalt manööverda-
tav.

Disain
Uusim ergonoomiline ja praktiline disain, mis
on kohandatav kõigile juhtidele ja töötingimus-
tele.

Polüuretaanist kate pakub suurepärast stabiil-
sust ja löögikaitset ning mitmesuguseid hoiu-
kohti.

Raam on valmistatud paksust terasplaadist ja
see sobib kasutamiseks kõige karmimates
töötingimustes.

Roolisüsteem
Erakordselt sujuv roolimine muudab sõiduki
manööverdamise kitsastes oludes lihtsamaks.

Gaasivedru tagab roolipinni kiire naasmise
vertikaalasendisse pärast selle vabastamist.

Roolipinn
Komposiitkonstruktsiooniga roolipinni pea pa-
kub suurepärast löögikaitset.

Ergonoomiline juhtseadme paigutus sobib ka-
sutamiseks nii vasaku- kui ka paremakäeliste-
le juhtidele.

Signaali, tõstmis- ja langetamisseadmeid saab
kasutada ühe käega ilma käehaaret muutma-
ta.

Roolipinni peas olev lömastamisvastane nupp
kaitseb juhti sõiduki tagasilöökide korral.

Sõitmine
Elektrooniline kontrollplokk tagab mugava ka-
sutuse ja madalamad kulud.

Sõidukiiruse täpne juhtimine.

Sujuv käivitus ning kiirendus maksimaalse kii-
ruseni.

Pidurdamiseks lihtsalt vabastage sõidusuuna
lüliti või muutke selle asendit.

Võimendi ahel takistab kallakul sõidu alusta-
misel tõstuki tagasiveeremist.

Hüdraulika
Hammasratas-pumpa käitab täielikult suletud
õhkjahutusega mootor.

Kaitseventiil ja langetamise pidur kaitsevad
hüdraulikasüsteemi.

Pidurisüsteem
Elektromagnetpidurit koos tolmukaitse funkt-
siooniga saab kasutada ohutuspiduri ja seisu-
pidurina. Pidurdamist juhib sõidukontroller, pi-
duri elektromagnet rakendub mootori võllile ja
automaatne pidurdamine rakendatakse, kui
roolipinn on horisontaal- või vertikaalasendis
(lõppasendi pidur).

Aku
See kasutab suure mahtuvusega akut ja aku
laetustaset saab vaadata näidikupaneelil.
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Tõstuki kasutamine
Tõstuki sihtotstarve

 TÄHELEPANU

Masin on mõeldud kaubaalustele pakendatud koor-
mavirnade (ainult kaubaaluste virnastajad) või sel-
leks eesmärgiks valmistatud tööstuslike konteinerite
transportimiseks ja hoiustamiseks.

Kaubaaluse või konteineri mõõdud peavad stabiilsu-
se tagamiseks vastama transporditava koorma mõõ-
tudele.

Sellele juhendile lisatud spetsifikatsioonide ja soori-
tusvõime tabel pakub vajalikku teavet kontrollimaks,
kas seade sobib tehtava tööga kasutamiseks.

Spetsiaalne kasutusvaldkond tuleb kooskõlastada
tööpaiga halduri poolt; kasutusega kaasnevate po-
tentsiaalsete ohtude analüüsimine võimaldab tal võt-
ta kasutusele täiendavad ohutusmeetmed.

Sissejuhatus1
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Omavoliline kasutamine
Kõikide volitamata kasutamisest tulenevate
ohtude eest vastutab käitav ettevõte või kasu-
taja, mitte tootja.

Tõstukit on keelatud kasutada muuks otstar-
beks peale siin kasutusjuhistes kirjeldatu.

Inimeste transportimine on keelatud.

Kahveltõstukit ei tohi kasutada tule-, plahva-
tus- või korrosiooniohuga piirkondades või vä-
ga tolmustes tingimustes.

Virnastamine ja virnast eemaldamine kallaku-
tel või kaldteedel on keelatud.

Kasutuskoht
Tõstukit võib kasutada ainult sisetingimustes.

Tõstuki kasutuskohad peavad vastama kehti-
vatele eeskirjadele (maapinnatingimused, val-
gustus jms).

Maapinnal peab olema piisav kandevõime
(betoon, asfalt).

Tõstuk sobib kasutamiseks siseruumides
(temperatuurivahemikus 5 kuni 40 °C). Maksi-
maalne töökõrgus merepinnast 2000 m.

Juht (vt peatükki „Vastutavate isikute puhul
kasutatud terminite määratlus“) peab veendu-
ma, et tõstuki läheduses oleks töötamise ajal
kättesaadav asjakohane tulekustutusvarustus.

Olenevalt kasutusotstarbest tuleb tööstuslik
tõstuk võib-olla kindlustada täiendava tuleohu-
tuskaitsega. Kahtluse korral võtke ühendust
asjakohaste ametiasutustega.
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Jääkohud
Jääkohud
Vaatamata hoolikale kasutamisele ning stan-
dardite ja eeskirjade järgimisele ei saa täieli-
kult välistada muid tõstuki kasutamisega seo-
tud ohte.

Tõstuk ja lisavarustus vastavad kehtivatele
ohutuseeskirjadele. Kuid vaatamata tõstuki õi-
gele kasutamisele ning juhiste hoolikale järgi-
misele ei saa jääkohte välistada.

Isegi tõstuki enda ohutsoonist väljaspool jää-
vad jääkohud püsima. Isikud tõstuki läheduses
peavad eriti ettevaatlikud olema. Nad peavad
tõrke, vahejuhtumi, avarii jms korral viivitama-
tult reageerima.

Neid tuleb teavitada kahveltõstuki kasutamise-
ga seotud ohtudest.

See kasutusjuhend sisaldab ka täiendavaid
ohutusjuhiseid.

Jääkohud võivad hõlmata järgmist:

– kuluainete lekkimine, nt torude, voolikute
või mahutite purunemisel;

– õnnetusoht sõitmisel üle ohtlike alade, nt
kallakud, ühtlane või ebatasane pinnas või
piiratud nähtavus jne;

– kukkumise, komistamise või libisemise oht
tõstuki liikumise ajal, eriti märgadel või jäis-
tel pindadel või kuluainete lekkimise korral;

– akudest ja elektrivoolust tingitud tulekahju-
ja plahvatusoht;

– inimlik eksimus;

– ohutusnõuete eiramine;

– parandamata kahjustusest põhjustatud oht;

– ebapiisavast hooldusest või testimisest põh-
justatud oht;

– sobimatute kuluainete kasutamisest põhjus-
tatud oht.

Tõstuki ja lisaseadmetega seotud eriohud
Tootja heakskiit on vajalik niipea, kui: ● tõstukit kasutatakse sihtotstarbest erinevalt;

● juht ei ole kindel, kas tal on võimalik tõstukit
kasutada õigesti ja ilma õnnetusohuta.
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Ülevaade riskidest ja ohutusabinõudest

 MÄRKUS

See tabel on mõeldud teie abistamiseks töö-
paiga ohtude hindamisel ja kehtib kõigile ajami
tüüpidele. Tabel ei ole täielik.

– Järgige tõstuki kasutusriigis kehtivaid sea-
dusi.

Risk Toimingud Märge
√: tehtud
-: pole kohaldatav

Märkused

Tõstuki varustus ei
vasta kohalikele ees-
kirjadele

Kontrollimine O Kahtluse korral konsul-
teerige vastutava teha-
se tehnilise järeleval-
vega või tööandja vas-
tutuskindlustuse ühen-
dusega

Juhtimisoskuste ja
kvalifikatsiooni ebapii-
savus

Juhikoolitus (istudes ja
seistes)

O DGUV eeskiri 308-001
VDI 3313 juhiluba

Kasutamine selleks vo-
litamata isikute poolt

Võtmega juurdepääs
ainult volitatud töötaja-
tel

O  

Tõstuk pole ohutus
töökorras

Perioodiline ülevaatus
ja defektide kõrvalda-
mine

O Saksamaa tööturvali-
suse ja -tervishoiu
määrus (BetrSichV)

Kukkumise oht tööplat-
vormide kasutamisel

Vastavus riiklikele ees-
kirjadele
(erinevad riiklikud sea-
dused)

O Saksamaa tööturvali-
suse ja -tervishoiu
määrus (BetrSichV)
ning tööandja vastu-
tuskindlustuse ühendu-
sed

Koorma tõttu halvene-
nud nähtavus

Töövahendite valik O Saksamaa tööturvali-
suse ja -tervishoiu
määrus (BetrSichV)

Sissehingatava õhu
saastumine

Diiselmootori heitgaa-
side mõõtmine

O Ohtlike ainete tehnili-
sed eeskirjad (TRGS)
554 ja Saksamaa töö-
turvalisuse ja -tervis-
hoiu määrus (Betr-
SichV)

Gaaskütuse heitgaasi-
de mõõtmine

O Saksamaa lubatud piir-
normide loend (MAK-
Liste) ja Saksamaa
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Risk Toimingud Märge
√: tehtud
-: pole kohaldatav

Märkused

tööturvalisuse ja -
tervishoiu määrus
(BetrSichV)

Lubamatu kasutus (va-
le kasutus)

Vajalikud on kasutusju-
hised

O Saksamaa tööturvali-
suse ja -tervishoiu
määrus (BetrSichV)
ning Saksamaa tervis-
hoiu ja töökaitsesea-
dus (ArbSchG)

Kirjalikud juhised juhile O Saksamaa tööturvali-
suse ja -tervishoiu
määrus (BetrSichV)
ning Saksamaa tervis-
hoiu ja töökaitsesea-
dus (ArbSchG)

Saksamaa tööturvali-
suse ja -tervishoiu
määrus (BetrSichV),
järgige kasutusjuhendit

O  

Kütuse tankimisel
a) Diisel Saksamaa tööturvali-

suse ja -tervishoiu
määrus (BetrSichV),
järgige kasutusjuhendit

O  

b) Gaaskütus DGUV eeskiri 79, järgi-
ge kasutusjuhendit

O  

Sõiduaku laadimisel Saksamaa tööturvali-
suse ja -tervishoiu
määrus (BetrSichV),
järgige kasutusjuhendit

O VDE 0510-47
(= DIN EN 62485-3):
eelkõige
- piisava ventilatsiooni
tagamine;
- isoleerimisväärtus lu-
batud vahemikus.

Laadimisseadmete ka-
sutamisel

Saksamaa tööturvali-
suse ja -tervishoiu
määrus (BetrSichV),
DGUV eeskiri 113-001
ja järgige kasutusju-
hendit

O Saksamaa tööturvali-
suse ja -tervishoiu
määrus (BetrSichV) ja
DGUV eeskiri 113-001

Gaaskütusega tõstuki-
te parkimisel

Saksamaa tööturvali-
suse ja -tervishoiu
määrus (BetrSichV),

O Saksamaa tööturvali-
suse ja -tervishoiu
määrus (BetrSichV) ja
DGUV eeskiri 113-001
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Risk Toimingud Märge
√: tehtud
-: pole kohaldatav

Märkused

DGUV eeskiri 113-001
ja järgige kasutusju-
hendit

Juhita transpordisüsteemide kasutamise korral
Tee seisukord pole pii-
savalt hea

Puhastage/vabastage
teed

O Saksamaa tööturvali-
suse ja -tervishoiu
määrus (BetrSichV)

Laadimisseadmed va-
led/libisevad

Paigutage koorem
kaubaalusel ümber

O Saksamaa tööturvali-
suse ja -tervishoiu
määrus (BetrSichV)

Ettearvamatu sõidustiil Töötaja koolitus O Saksamaa tööturvali-
suse ja -tervishoiu
määrus (BetrSichV)

Teed blokeeritud Märgistage teed
Hoidke teed vabad

O Saksamaa tööturvali-
suse ja -tervishoiu
määrus (BetrSichV)

Teede ristmik Määrake sõidueesõi-
gus

O Saksamaa tööturvali-
suse ja -tervishoiu
määrus (BetrSichV)

Kauba lattu paigutami-
sel ja sealt eemaldami-
sel puudub inimeste
tuvastamine

Töötaja koolitus O Saksamaa tööturvali-
suse ja -tervishoiu
määrus (BetrSichV)

Oht töötajatele
Käitav ettevõte peab määratlema ja hindama
tõstuki kasutamisega seotud ohtusid. Samuti
peab käitav ettevõte määratlema töötajate
kaitsmiseks vajalikud töötervishoiu ja -ohutuse
meetmed. Koostada tuleb asjakohased tööju-
hised ja need tõstuki juhile üle anda. Määrata
tuleb tervishoiu ja ohutuse eest vastutav isik.

Tõstuki konstruktsioon ja varustus vastavad
masinate direktiivile 2006/42/EÜ ja on seetõttu
märgistatud CE-sümboliga. Sellest tulenevalt
ei sisaldu need tegurid ohuhinnangus; sama
käib lisaseadmete kohta, millel on oma CE-
märgistus. Siiski tuleb ettevõttes valida töös-
tuslike tõstukite tüüp ja varustus nii, et see
vastaks kohalikele kasutuseeskirjadele.

Tulemused tuleb avaldada. Sarnased ohuolu-
korrad tõstuki kasutamisel on lubatud koonda-
da. See ülevaade (vt peatükki "Ülevaade riski-
dest ja ohutusabinõudest") on mõeldud kirjel-
damaks vastavust nende eeskirjade tingimus-
tele. Ülevaates on täpsustatud peamised õn-
netuste põhjused regulatsioonidele mittevasta-
vuse korral. Kui esineb muid suuremaid riske,
tuleb ka nendega arvestada.

Tõstukite töötingimused on paljudes tööpaika-
des üsna sarnased. See võimaldab ohud
koondada ühte ülevaatesse. Soovitatav on
selles osas järgida vastava tööandja vastutu-
sekindlustuse ühenduse pakutavat teavet.

Sissejuhatus1
Jääkohud
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Vastutavate isikute määratlus
Käitav ettevõte
Käitav ettevõte on FIE või juriidiline isik, kes
kasutab tõstukit või kelle töötajad seda kasu-
tavad.

Käitav ettevõte peab tagama, et tõstukit kasu-
tatakse ainult sihtotstarbeliselt ning vastavalt
käesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud ohu-
tusnõuetele.

Käitav ettevõte peab tagama, et kõik kasuta-
jad on käesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud

ohutusteabe läbi lugenud ja sellest aru saa-
nud.

Käitav ettevõte vastutab regulaarse ohutus-
kontrolli planeerimise ja õige läbiviimise eest.

Soovitatav on viia need kontrolltoimingud vas-
tavusse riiklike tehniliste spetsifikatsioonidega.

Spetsialist
Spetsialistiks loetakse:
● isikut, kelle kogemused ja tehniline väljaõpe

on andnud talle piisavad teadmised tööstus-
likest tõstukitest;

● isikut, kes on ühtlasi ka kursis riiklike tervis-
hoiu- ja ohutuseeskirjadega ning üldtunnus-
tatud tehniliste direktiivide ja konventsiooni-

dega (standardid, VDE regulatsioonid, muu-
de Euroopa Liidu liikmesriikide või Euroopa
Majanduspiirkonna asutamisleppe allkirjas-
tanud riikide tehnilised regulatsioonid).
Need teadmised ja kogemused võimalda-
vad tal hinnata tööstuslike tõstukite seisu-
korda tervishoiu ja ohutuse seisukohalt.

Juhid
Seda tõstukit võivad juhtida vähemalt 18-aas-
tased isikud, kes on läbinud juhikoolituse ning
näidanud oma sõidu- ja koormakäsitsemisos-
kust käitavale ettevõttele või volitatud esinda-
jale ning keda on tõstuki juhtimiseks otseselt
instrueeritud. Juhitava tõstuki üksikasjalik
tundmine on samuti nõutav.

Töötervise ja -ohutuse akti §3 ning tehase
ohutuse regulatsiooni §9 väljaõppe nõuded on
täidetud, kui tõstukijuhi koolitus vastab BGG
(General Employers' Liability Insurance Asso-
ciation Act, Üldine tööandjate vastutuse kind-
lustusseltsi akt) 925-le. Järgige oma riigi asja-
kohaseid eeskirju.

Juhi õigused, kohustused ja käitumis-
reeglid
Juht peab tundma oma õigusi ja kohustusi.

Juhile peavad olema tagatud nõutavad õigu-
sed.

Ohutus2
Vastutavate isikute määratlus
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Tõstukijuht peab kandma töötingimustele, üle-
sandele ja tõstetavale veosele vastavaid kait-
sevahendeid (kaitseriietust, kaitsejalatseid,
kaitsekiivrit, kaitseprille, kindaid). Kandke ohu-
tu juhtimise ja pidurdamise kindlustamiseks tu-
gevaid jalatseid.

Tõstukijuht peab olema tuttav kasutusjuhendi-
ga ja see peab olema talle igal ajal kättesaa-
dav.

Juht peab olema:
● läbi lugenud kasutusjuhendi ja sellest aru

saanud,
● tutvunud tõstuki ohutu käsitsemisega,
● füüsiliselt ja vaimselt võimeline tõstukit ohu-

tult juhtima.

 OHT
Narkootikumide, alkoholi või reaktsioonivõimet mõ-
jutavate ravimite kasutamine kahjustab tõstuki juhti-
mise võimet!
Eelmainitud ainete mõju all olevad isikud ei tohi tõs-
tukiga mitte mingil viisil töötada.

Volitamata isikutel kasutamine keelatud
Tööpäeva jooksul vastutab tõstuki eest tõstu-
kijuht. Ta ei tohi lubada volitamata isikutel tõs-
tukiga töötada.

Tõstukist lahkudes peab juht selle volitamata
kasutuse eest kaitsma, nt süütevõtme eemal-
dama.

Ohutus 2
Vastutavate isikute määratlus
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Ohutu kasutamise põhialused
Kindlustuskaitse ettevõtte terri-
tooriumil
Ettevõtete territooriumid on väga sageli piira-
tud avaliku liiklemise alad.

 MÄRKUS

Soovitatav on üle vaadata töövastutuskindlus-
tuse poliis, et see kataks tõstuki seoses kol-
mandate osapooltega piiratud avaliku liiklemi-
se aladel põhjustatud kahjustuste korral.

Modifikatsioonid ja seadmetega varustamine
Kui tõstukit kasutatakse eritingimustes (nt
külmhoones või tulekaitsega), peab see olema
varustatud erivarustusega ning vajaduse kor-
ral asjakohase heakskiiduga.

Kui tõstukit kasutatakse juhistes või käesole-
vas kasutusjuhendis mitte kirjeldatud tööks
ning tõstukit on selleks tarvis modifitseerida
või ümber seadistada, on oluline meeles pida-
da, et igasugune konstruktsiooniline modifit-
seerimine võib mõjutada tõstuki juhitavust
sõitmisel ja stabiilsust töötamisel ning võib
põhjustada õnnetuse. Enne tõstuki modifitsee-
rimist võtke ühendust tootjaga. Igasugused
tõstuki stabiilsust mõjutada võivad modifitsee-
rimised vajavad eelnevat tootjapoolset luba.

Igasugused konstruktsiooni modifikatsioonid
või tõstuki muutmine tootja eelneva loata on
keelatud. Vajalikuks võib osutuda ka vastava-
te ametkondade volitus.

ERIJUHTUM: kui tõstuki tootja enam ei te-
gutse ja tema tegevuse ülevõtmine järglase
poolt on ebatõenäoline.

Sellisel spetsiifilisel juhul võib kavandada tõs-
tuki modifitseerimise või muutmise eeldusel,
et:
● modifikatsioon või muudatus on projekteeri-

tud, testitud ja teostatud tööstuslike tõstuki-
te ja nende ohutuse ekspertide poolt;

● modifikatsiooni või muudatuse projektist,
erinevatest testidest ja teostamisest säilita-
takse dokumentatsioon;

● vastavad muudatused kiidetakse heaks ja
kantakse kandevõimeplaadile, märgistele,
siltidele ja kasutusjuhistesse;

● tõstukile on kinnitatud nähtav silt, mis viitab
modifikatsioonile või muudatusele ning mo-
difikatsiooni või muudatuse kuupäevale ja
tööd sooritanud ettevõtte nimele ja aadres-
sile.

Ohutus2
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Mitte-originaalosi puudutav hoiatus
Originaalosad, lisaseadmed ja tarvikud on
konstrueeritud spetsiaalselt selle tõstuki jaoks.
Juhime teie tähelepanu asjaolule, et teiste et-
tevõtete tarnitud osad, lisaseadmed ja tarvikud
pole STILLi poolt testitud ega heaks kiidetud.

 TÄHELEPANU
Selliste toodete paigaldamine või kasutamine võib
negatiivselt mõjutada tõstuki konstruktsiooni ja see-
tõttu halvendada aktiivset või passiivset sõiduohu-
tust.
Soovitame enne seesuguste osade paigaldamist
hankida heakskiidu tootjalt ja vajaduse korral asjako-
hastelt ametiasutustelt. Tootja ei võta mingisugust
vastutust meie heakskiiduta mitte-originaalvaruosade
ja -tarvikute kasutamisest põhjustatud kahjude eest.

Kahjustused, vead
Kõigist tõstukil või lisaseadmel leitud kahjus-
tustest või vigadest tuleb koheselt teavitada
vastutavat töötajat. Tõstukit ja lisaseadmeid ei
tohi kasutada enne, kui need on parandatud,
kuna vastasel juhul ei ole tagatud nende töö-
ja sõiduohutus.

Turvamehhanisme ega -lüliteid ei tohi kunagi
eemaldada ega välja lülitada. Ettenähtud sea-
distuspunktide väärtusi ei tohi muuta.

Tööd elektrisüsteemidega (nt raadio ühenda-
mine, täiendavate tulede või muude lisasead-
mete lisamine) on lubatud ainult tootja heaks-
kiidul.

Meditsiinilised seadmed
Meditsiiniliste seadmete, nt südamestimulaa-
torite või kuuldeaparaatide, töö võib olla häiri-
tud. Uurige arsti või meditsiinilise seadme
tootja käest, kas seade on elektromagnetiliste
häirete eest piisavalt kaitstud.

Ohutus 2
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Vibratsioonid
Käevartele ja -labadele mõju avaldavad
vibratsioonid

Järgmine väärtus kehtib kõigi tõstukimudelite
puhul:
● āw < 2,5 m/s2

 MÄRKUS

Käsivarre vibratsioonid tuleb alati fikseerida,
isegi kui nende suurused endast mingit ohtu ei
kujuta (nagu kõnealusel juhul).

 TÄHELEPANU
Ülaltoodud väärtust võib kasutada, kui võrreldakse
sama kategooria kahveltõstukeid. Seda ei saa kasu-
tada vibratsiooni määramisel, mis juhile tegelikult
igapäevaselt tõstuki kasutamisel mõjub; see vibratsi-
oon sõltub kasutustingimustest (põranda seisukord,
kasutamisviis jne) ja seega peab igapäevast mõju ar-
vutama kasutuskoha andmeid kasutades.

Ohutus2
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Ohutustestid
Tõstuki regulaarne kontroll
Käitav ettevõte peab tagama, et spetsialist
kontrolliks tõstukit vähemalt üks kord aastas
või pärast ebatavalisi juhtumeid.

Selle kontrolli osana tuleb teha tõstuki tehnili-
se seisundi täielik õnnetusohutusalane kont-
rollimine. Lisaks peab tõstukit põhjalikult kont-
rollima võimalike kahjustuste eest, mille võib
olla põhjustanud väärkasutus. Tuleb luua testi-
logi. Kontrolli tulemusi tuleb alles hoida vähe-
malt kahe järgmise kontrolli läbiviimiseni.

Kontrolli kuupäev on märgitud tõstukil olevale
kleebisele.

– Laske volitatud hoolduskeskusel teha tõstu-
ki regulaarseid kontrolle.

– Järgige tõstukil läbiviidavate kontrollimiste
juhiseid FEM 4.004 alusel.

Käitav ettevõte vastutab selle eest, et kõik de-
fektid parandataks viivitamata.

– Teavitage oma volitatud hoolduskeskust.

 MÄRKUS

Lisaks tuleb järgida asukohariigis kehtivaid rii-
klikke eeskirju.

Isolatsiooni kontroll
Tõstuki isolatsioonil peab olema piisav isolat-
sioonitakistus. Seepärast tuleb isolatsiooni
kontrollida kooskõlas standarditega
DIN EN 1175 ja DIN 43539, VDE 0117 ja
VDE 0510 vähemalt kord aastas FEM-kontrolli
osana.

Isolatsiooni kontrolli tulemused peavad vasta-
ma vähemalt järgnevas kahes tabelis esitatud
kontrollväärtustele.

– Isolatsiooni kontrollimiseks võtke ühendust
volitatud hoolduskeskusega.

Isolatsiooni kontrolli täpne protseduur on kirjas
selle tõstuki töökoja juhendis.


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 MÄRKUS

Tõstuki elektrisüsteemi ning sõiduakusid tuleb
kontrollida eraldi.

Sõiduaku kontrollväärtused

Osa Soovitatav test-
pinge Mõõtmised Nimipinge UBatt

Kontrollväärtu-
sed

Aku
50 V alalisvool

Batt+
Batt- Aku alus

24 volti > 1200 Ω
100 V alalisvool 48 volti > 2400 Ω
100 V alalisvool 80 volti > 4000 Ω

Kogu tõstuki kontrollväärtused

Nimipinge Testpinge Uute tõstukite kontrollväär-
tused

Miinimumväärtused tööea
jooksul

24 volti 50 V alalisvool Min 50 kΩ > 24 kΩ
48 volti 100 V alalisvool Min 100 kΩ > 48 kΩ
80 volti 100 V alalisvool Min 200 kΩ > 80 kΩ

Ohutus2
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Kuluainete käsitsemise ohutusnõuded
Lubatud kuluained

 ETTEVAATUST
Kuluained võivad olla ohtlikud.
Nende ainete käitlemisel on hädavajalik järgida ohu-
tusnõudeid.

Tõstuki tööks vajalike lubatavate ainete loetelu
leiate hooldusandmete tabelist.

Õlid
 OHT

Õlid on süttivad!
– Järgige seadusega ettenähtud korda
– Vältige õlide sattumist mootori kuu-

madele osadele.
– Suitsetamine, tuli ja lahtine leek on

keelatud!

 OHT

Õlid on mürgised!
– Vältige kontakti ja neelamist.
– Auru või vingu sissehingamisel minge

kohe värske õhu kätte.
– Silma sattumisel loputage põhjalikult

(vähemalt 10 minutit) veega ja seejä-
rel pöörduge silmaarsti poole.

– Allaneelamisel ärge kutsuge esile ok-
sendamist. Pöörduge viivitamatult
arsti poole.

 ETTEVAATUST

Pikaajaline intensiivne kontakt nahaga
võib põhjustada naha kuivamist ja na-
haärritust.
– Vältige kontakti ja manustamist.
– Kandke kaitsekindaid!
– Kokkupuute järel peske nahka seebi

ja veega ning kasutage seejärel na-
hahooldusvahendeid.

– Vahetage läbiimbunud riided ja jalat-
sid viivitamatult.

 ETTEVAATUST
Mahaloksunud õli tekitab libisemisohu, eriti kui maas
on ka vett!
– Koguge mahaloksunud õli kohe kokku, kasutades

õliabsorbenti, ja utiliseerige see vastavalt eeskirja-
dele.

KESKKONNAKAITSE ALANE MÄRKUS

Õlid saastavad vett!

Säilitage õli alati kohaldatavatele eeskirjadele
vastavates mahutites.

Vältige õli mahaloksutamist.

Koguge mahaloksunud õli kohe kokku, kasu-
tades õliabsorbenti, ja utiliseerige see vasta-
valt eeskirjadele.

Kõrvaldage vana õli kasutusest vastavalt ko-
haldatavatele eeskirjadele.
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Hüdraulikavedelik
 ETTEVAATUST

Kahveltõstuki töötamise ajal on need ve-
delikud surve all ning tervisele ohtlikud.
– Vältige nende maha loksumist!
– Järgige seadusega ettenähtud korda
– Ärge laske vedelikel puutuda kokku

kuuma mootori osadega.
– Vältige selle sattumist nahale.
– Vältige pritsmete sissehingamist.
– Survestatud vedelike naha alla sattu-

mine on eriti ohtlik juhul, kui need ve-
delikud pääsevad välja kõrgsurve all
hüdraulikasüsteemi lekete tõttu. Vi-
gastuse korral pöörduge kohe arsti
poole.

– Vigastuste vältimiseks kasutage vas-
tavat isikukaitsevarustust (nt kaitse-
kindaid, tööstusprille ning nahakaitset
ja nahahooldusvahendeid).

KESKKONNAKAITSE ALANE MÄRKUS

Hüdrovedelik on vett saastav aine!

Säilitage hüdrovedelikku alati nõuetekohastes
mahutites.

Vältige maha loksumist.

Mahaloksunud hüdrovedelik tuleb õliabsor-
bentide abil kokku koguda ning vastavalt ees-
kirjadele kasutuselt kõrvaldada.

Vana hüdrovedeliku kasutuselt kõrvaldamisel
tuleb järgida vastavaid eeskirju.

Akuhape
 ETTEVAATUST

Akuhape sisaldab lahustatud väävelha-
pet. See on mürgine.
– Vältige kontakti ja manustamist.
– Vigastuse korral otsige viivitamatult

meditsiiniabi.

 ETTEVAATUST

Akuhape sisaldab lahustatud väävelha-
pet. See on söövitav.
– Akuhappega töötades kandke alati

kaitseriietust ja -prille.
– Vältige happe sattumist riietele, naha-

le või silma; kui see juhtub, loputage
kohe rohke puhta veega.

– Vigastuse korral otsige viivitamatult
meditsiiniabi.

– Kokkupuutel akuhappega loputage
see kohe rohke veega maha.

– Käsitsemisel järgige seadusega ette-
nähtud korda

KESKKONNAKAITSE ALANE MÄRKUS

– Käidelge kasutatud akuhape vastavale keh-
tivale seadusandlusele.

Ohutus2
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Kuluainete kasutuselt kõrvaldamine

KESKKONNAKAITSE ALANE MÄRKUS

Pärast hooldus-, parandus- ja puhastustöid
tekkinud jääkained ja -materjalid tuleb süs-
teemselt kokku koguda ja kõrvaldada vasta-
valt seadusandlusele. Järgige oma riigi asja-
kohaseid eeskirju. Tööd võib teha ainult sel-
leks ettenähtud kohtades. Võtke tarvitusele
meetmed keskkonnamõjude vähendamiseks
nii suures ulatuses kui võimalik.

● Vedelike (nt hüdroõli, pidurivedeliku või käi-
gukastiõli) mahavoolamise korral tuleb see
kohe õliabsorbendi abil kokku koguda.

● Kehtivad kasutatud õli kõrvaldamise eeskir-
jad.

● Mahavoolanud akuhape tuleb viivitamatult
neutraliseerida.
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Ohutusseadmed
Kahjustused, vead
Kõigist tõstukil või lisaseadmel leitud kahjus-
tustest või vigadest tuleb koheselt teavitada
vastutavat töötajat. Tõstukit ja lisaseadmeid ei
tohi kasutada enne, kui need on parandatud,
kuna vastasel juhul ei ole tagatud nende töö-
ja sõiduohutus.

Turvamehhanisme ega -lüliteid ei tohi kunagi
eemaldada ega välja lülitada. Ettenähtud sea-
distuspunktide väärtusi ei tohi muuta.

Tööd elektrisüsteemidega (nt raadio ühenda-
mine, täiendavate tulede või muude lisasead-
mete lisamine) on lubatud ainult tootja heaks-
kiidul.

Aku ühenduskaablid
 TÄHELEPANU

Pistikute kasutamine MITTEORIGINAALSETE aku
ühenduskaablitega võib olla ohtlik (vt varuosade ka-
taloogis olevaid ostusoovitusi)

Ohutus2
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EMÜ – elektromagnetiline ühilduvus
Elektromagnetiline ühilduvus (EMÜ) on tõstuki
üks peamine kvaliteedinäitaja.

EMÜ hõlmab:
● elektromagnetiliste häirete emissiooni piira-

mist tasemele, mis tagab seadmete pro-
bleemivaba kasutamise keskkonnas;

● piisava kaitse tagamist väliste elektromag-
netiliste häirete eest, et garanteerida nõue-
tekohane kasutamine planeeritud kasutus-
kohas seal eeldatavalt esinevate elektro-
magnetiliste häirete korral.

Seega mõõdab EMÜ test esiteks tõstuki teki-
tatavaid elektromagnetilisi häireid ja teiseks

kontrollib tõstuki piisavat kaitset planeeritud
kasutuskohas esinevate elektromagnetiliste
häirete eest. Tõstuki elektromagnetilise ühildu-
vuse tagamiseks on kasutatud erinevaid elek-
trilisi ettevaatusabinõusid.

 TÄHELEPANU
Järgida tuleb tõstukile kehtivaid EMÜ eeskirju.
Tõstuki komponentide vahetamisel tuleb kaitsvad
EMÜ komponendid uuesti paigaldada ja ühendada.

Ohutus 2
EMÜ – elektromagnetiline ühilduvus
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Ohutus2
EMÜ – elektromagnetiline ühilduvus
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3

Vaated



Põhikomponendid
Tõstuki osad

Roolipinn
Võtmelüliti
LED-tuli
Masti kate
Tõstesilinder
Aku tühjenemisnäidik
Aku laadimispistik
Hädapiduri lüliti
Tõstemehhanism

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Aku
Šassii
Tasakaalustusratas
Kate (alumine)
Rooliratas
Kate (ülemine)
Paak
Hüdraulikapump

10
11
12
13
14
15
16
17

Vaated3
Põhikomponendid
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Roolipinn

Langetamise nupp
Tõstmise nupp
Sõidulüliti

18
19
20

Hoiatussignaali nupp
Kokkupõrke ohutuslüliti

21
22

Vaated 3
Põhikomponendid
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Andmeplaat ja ohutussildid

Tõstuki andmeplaat
Keelav silt
Tõstemasti ohutussilt
Hoiatussilt (ainult algse tõstega mudelil)
Näidiku silt
Tõstuki tõstetrossidega tõstmise silt
Ohutult sõitmise silt (muutke asukohta ainult
algse tõstega mudelil)

1
2
3
4
5
6
7

Ettevõtte logo
LOGO kleebis
Koormuskõver
Sõiduki šassiinumber
Hoiatussilt (ainult algse tõstega mudelil)
Importija silt (Ühendkuningriigi jaoks)

8
9
10
11
12
13

Vaated3
Andmeplaat ja ohutussildid
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Koorma silt
Sel sildil on näidatud koorma raskuskeskme ja
maksimaalse koorma suhe.

Enne koorma pealevõtmist veenduge, et koor-
ma ja koorma raskuskeskme kaugus oleks
kandevõime ikoonidega näidatud lubatud va-
hemikus.



Vaated 3
Koorma silt
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Nimesilt, 1. variant
Andmeplaat

Tüüp
Seerianumber
Tootmisaasta
Tühimass (kg)
Max lubatud aku mass (kg) (ainult elektrilis-
tel tõstukitel)
Min lubatud aku mass (kg) (ainult elektrilistel
tõstukitel)
Omakaal (kg) ilma akuta

1
2
3
4
5

6

7

Tootja
Üksikasjalikuma teabe saamiseks vaadake
selles kasutusjuhendis toodud tehnilisi and-
meid
CE-märgis
Nimiveovõimsus (kW)
Aku pinge (V)
Nimikandevõime

8
9

10
11
12
13

Vaated3
Nimesilt, 1. variant
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Nimesilt, 2. variant
Andmeplaat

Tüüp
Seerianumber
Tootja
Tootmisaasta
Tühimass (kg)
Max/min lubatud aku mass (kg) (ainult aku-
tõstukite puhul)
Omamass (kg) ilma akuta
Andmemaatrikskood
Üksikasjalikuma teabe saamiseks vaadake
selles kasutusjuhendis toodud tehnilisi and-
meid

1
2
3
4
5
6

7
8
9

Vastavusmärgis
CE-märgis ELi, ELi kandidaatriikide, EFTA
riikide ja Šveitsi turgudele
UKCA-märgis Ühendkuningriigi turule
EAC-märgis Euraasia Majandusliidu turule
Nimiveovõimsus (kW)
Aku pinge (V)
Nimikandevõime

10

11
12
13

Vaated 3
Nimesilt, 2. variant
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 MÄRKUS

● Nimesildil võib olla mitu vastavusmärgist.
● EAC-märgis võib asuda ka nimesildi vahe-

tus läheduses.

Vaated3
Nimesilt, 2. variant
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4

Kasutamine



Tõstuki sihtotstarve
 TÄHELEPANU

Masin on mõeldud kaubaalustele pakendatud koor-
mavirnade (ainult kaubaaluste virnastajad) või sel-
leks eesmärgiks valmistatud tööstuslike konteinerite
transportimiseks ja hoiustamiseks.

Kaubaaluse või konteineri mõõdud peavad stabiilsu-
se tagamiseks vastama transporditava koorma mõõ-
tudele.

Sellele juhendile lisatud spetsifikatsioonide ja soori-
tusvõime tabel pakub vajalikku teavet kontrollimaks,
kas seade sobib tehtava tööga kasutamiseks.

Spetsiaalne kasutusvaldkond tuleb kooskõlastada
tööpaiga halduri poolt; kasutusega kaasnevate po-
tentsiaalsete ohtude analüüsimine võimaldab tal võt-
ta kasutusele täiendavad ohutusmeetmed.

Esmakordne kasutamine
Läbi vii-
dud

 

Kontrollige edasi- ja tagasisuunas sõitmise juhtfunktsioone.   

Kontrollige tõstmise ja langetamise juhtfunktsioone.   

Kontrollige mõõdiku olekut.   

Kontrollige pidurisüsteemi toimivust.   

Kontrollige avariilülitit.   

Kontrollige signaali.   

Kontrollige ohutu suunamuutja toimivust.   

Kontrollige aku olekut.   

Kontrollige roolimisfunktsiooni.   

Kontrollige õlilekkeid.   

Kontrollige, kas rattad on kinni keeratud.   

Igapäevane kasutuseelne kontroll
Läbi vii-
dud

 

Kontrollige töölülitite, kuvaseadmete ja komponentide toimimist.   

Kontrollige alarmsüsteemi toimimist.   

Kontrollige lukustuse lüliti toimimist.   

Kontrollige avariilüliti hädaseiskamise toimimist.   

Kontrollige roolisüsteemi toimimist.   

Kontrollige sõidulüliti seadistuse toimimist.   

Kasutamine4
Tõstuki sihtotstarve

 42 50028011507 ET - 03/2022  -  06



Läbi vii-
dud

 

Kontrollige aku laadimispistikut.   

Kontrollige, et akukaablid oleks tugevalt kinnitatud ja määrige aku pooluseid, kui va-
ja.

  

Kontrollige veorattaid ja rullikuid kulumise ning kahjustuste suhtes.   

Kontrollige hüdraulikafunktsioone.   

Kontrollige elektromagnetpidurite toimimist.   

Kontrollige, kas valikulised funktsioonid toimivad nagu peab.   

Töökeskkonna kontrollimine
Pidage meeles enne kasutamist hoolikalt töö-
keskkonda kontrollida.

Seadmestiku all ei tohi olla jälgi leketest või
kulutarvikutest.

Töötsoon peab olema vaba. Sõidutrajektooril
ei tohi olla takistusi ega inimesi.

Juht peab olema tähelepanelik kõige suhtes,
mis võib ohutut tööd segada.
● Sõiduki läheduses ei tohi olla inimesi.
● Pärast kahvli tõstmist ei tohi inimesed selle

all olla.
● Juht ei tohi kasutada meediamängijat ega

mis tahes muud elektroonikaseadet, mis

võib mõjutada tema perifeerset tähelepanu-
võimet.

● Põrandal ei tohi olla määrdeaine jälgi.

Juht peab olema eriti ettevaatlik koorma trans-
portimisel. Koorma suurus võib mõjutada sõi-
duki juhitavust ja takistada nähtavust. Juht
peab pidurdamisel või pööramisel aeglustama,
kuna tõstuk võib ümber minna.

Juht peab takistustest möödumisel aeglusta-
ma, et hoida ära tõstuki tasakaalust välja mi-
nemine ja vähendada vibratsiooni juhi käe juu-
res.

Kasutamine 4
Töökeskkonna kontrollimine
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Kahveltõstuki puhastamine
Puhastusmeetod sõltub kasutusotstarbest ja
töötamise kohast. Kui tõstuk puutub kokku vä-
ga agressiivsete ainetega, nagu soolane vesi,
väetised, keemiatooted, tsement jne, tuleks
seda iga töötsükli järel võimalikult hoolikalt pu-
hastada. Soovitatav on kasutada külma su-
ruõhku ja puhastusaineid. Korpuse detailide
puhastamiseks kasutage niisket lappi.

 TÄHELEPANU
Ärge puhastage tõstukit otsese veejoaga; ÄRGE ka-
sutage lahusteid ja bensiini, mis võivad tõstuki osa-
sid kahjustada.

Üldine teave akude kohta
Te saate valida erinevat tüüpi akude hulgast.
Need peavad täpselt vastama tootja juhistele.

Järgige aku tüübi sildil toodud üksikasju ja näi-
tajaid.

 MÄRKUS

● Aku hooldust või laadimist võib viia läbi ai-
nult kvalifitseeritud personal, vastavalt käe-
solevate juhistele ja aku tootja juhistele.

● Keelatud on lisada elektrolüüdilahust hool-
dusvaba tüüpi akudesse.

● Akud antakse ümbertöötlusse vastavalt rii-
klikele eeskirjadele; järgige vastavaid ees-
kirju.

● Akude käitlemisel ei tohi läheduses olla lah-
tist tuld, kuna gaas võib plahvatada.

● Akude laadimispaigas võib hoida mittesütti-
vaid materjale või vedelikke. Nendes paika-
des ei tohi suitsetada ja need peavad olema
korralikult ventileeritud.

● Enne laadimise alustamist või akude paigal-
damist/vahetamist seisake sõiduk.

● Enne hooldustööde lõpetamist kindlustage,
et kõik kaablid oleksid õigesti ühendatud ja
ei takistaks sõiduki teiste osade liikumist.

● Valmis peab olema pandud tulekustutusva-
rustus.

 MÄRKUS

Akude käitlemisel peab tõstuk olema pargitud
sobivasse ja turvalisse kohta.

 TÄHELEPANU
Aku lühise vältimiseks ei tohi aku peale panna metal-
list või elektrit juhtivaid esemeid.

Kasutamine4
Kahveltõstuki puhastamine
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Akude laadimine ja tühjaks-
laadimine

 MÄRKUS

Laadimise ettevaatusabinõud
● Sõiduk tuleb parkida hästi ventileeritud ruu-

mi.
● Aku pinna vastas ei tohi olla ühtegi metalle-

set.
● Enne laadimise alustamist kontrollige kõiki

kaabel- ja pistikühendusi nähtavate kahjus-
tuste suhtes.

● Järgige rangelt aku ja laadimisseadme toot-
ja asjakohaseid ohutuseeskirju.

Aku näidikute tutvustus (koos tunnimõõ-
turiga)
Akumõõdik kuvab allesjäänud laetustaset ja
töötundide arvu.

Pärast seadme süüte sisselülitamist kuvatak-
se allesjäänud laetustase ja kogu tööaeg.

Allesjäänud laetustaseme näidik muudab värvi
vastavalt laetustaseme muutustele.

Näidiku värv Allesjäänud laetusta-
se (referentsväärtus)

Roheline 70–100%
Oranž 30–60%
Vilgub punaselt 0–20%

 MÄRKUS

Kui 70% akust on tühjenenud, hakkab näidik
punaselt vilkuma ja kuvab "tühjeneva aku"
hoiatuse.

 MÄRKUS

Kui 80% akust on tühjenenud, hakkavad vii-
mased kaks märgutuld punaselt vilkuma ja ku-
vatakse "tühja aku" hoiatus. Akut tuleb laadi-
da.

Allesjäänud laetustaseme näidik
Tunnimõõtur (kuvab kogu tööaega)

1
2



Kasutamine 4
Akude laadimine ja tühjakslaadimine
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 MÄRKUS

Sõidukil on madalpinge kaitsefunktsioon. Kui
sõiduk aeglustub, kuid kahvliga saab veel tõs-
ta, näitab sõiduk, et aku pinge pole piisav ja
kontroller aktiveerib madalpinge kaitsefunkt-
siooni. Nüüd tuleb akut laadida.

Töötunnilugeja (2) kuvab kogu tööaega. Selle
kuvamisvahemik on 0,0 kuni 9999,0 tundi ning
see salvestab sõitmisele ja tõstmistoimingute-
le kulunud koguaega. See kuvatakse taustal.

Laadimisprotsess
– Ettevaatusabinõud Kontrollige vastavust

laadimisnõuetele.

– Parkige tõstuk ettenähtud viisil.

– Ühendage toitepistik (1) lahti ja seejärel
ühendage see sobiva toiteallikaga.

 TÄHELEPANU
Esineb seadme kahjustamisoht.
Laadimispinge vahemik on 100–240 V. Ärge ületage
seda pingevahemikku.

Laadimise näidik (2)
Laadimise näidik (2) Kirjeldus Rikke analüüs
Punane tuli põleb Laadija laeb Tavaolek
Roheline tuli põleb Aku laadimine on lõppenud Tavaolek

Kollane tuli põleb Aku viga Aku pinge on alla 13 V või üle
32,5 V.

Kollane tuli vilgub Laadimisseadme viga

Väljundi liigvool;
väljundi liigpinge;
laadimisseadme temperatuur
on liiga kõrge.



Kasutamine4
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Punane tuli vilgub Laadimisseade ei väljasta väl-
jundvoolu

Laadimisseade on kahjustatud;
eemaldage aku.

Märgutuled ei sütti Laadimisseadme viga
Sisendtoitekaabel on lahti
ühendatud või laadimisseade
on kahjustatud.

Kasutamine 4
Akude laadimine ja tühjakslaadimine
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Sõidutoimingud
Kirjeldus
Seade on loodud kasutamiseks siseruumides
ja ohutus keskkonnas. Selle töötemperatuur
peab jääma ettenähtud vahemikku.

Need mudelid vastavad standardile EN 12895
elektromagnetilise ühilduvuse osas. Korralikku
töötamist ei saa garanteerida kohtades, kus
elektromagnetilised väljad võivad ületada
standardis sätestatud piire.

Tõstukeid tuleb kasutada kuival, puhtal ja ta-
sasel pinnal.

Algse tõstmise funktsioonita madaltõste vir-
nastajatega saab sõita üle kaldpindade ja ma-
dalate nõlvade; algse tõstmise funktsiooniga
madaltõste virnastajatega saab ületada suure-
maid takistusi.

Koormad peavad olema ühtlased, maksimaal-
se soovitatava kõrgusega 2 m.

 TÄHELEPANU
Valige alati maapinna tingimustele (ebatasased pin-
nad jne) sobiv juhtimisviis, seda eriti ohtlikes tööala-
des ja koormaga töötades.

 TÄHELEPANU

– Et vältida tõstesüsteemi alumise osa vastu maad
kraapimist, tõstke kahvlid enne sõitmahakkamist
alati pooleldi üles.

– Enne seadme juurest lahkumist pidage meeles lü-
litada toitevarustus välja.

– Tõhusa kaitse tagamiseks on kaitsejalatsite kand-
mine kohustuslik.

– Sõitmise ajal peab mast olema kallutatud taha-
poole ja koorem olema langetatud asendis.

 TÄHELEPANU
Sõidu ohutusjuhised
– Juht peab kurvides ja kitsastesse läbipääsudesse

sisenedes sõitma aeglaselt.
– Juht peab eesolevate sõidukite ja inimestega

hoidma ohutut pikivahet.
– Juht peab alati vältima äkilist pidurdamist, liiga kii-

rete tagasipöörete sooritamist ja piiratud nähtavu-
sega aladel möödasõidu tegemist.

 TÄHELEPANU
Tõstuki tööala peab olema piisavalt valgustatud.
Tööala ebapiisava valgustatuse korral tuleb juhile
korraliku nähtavuse tagamiseks paigaldada töötuled.

Kasutamine4
Sõidutoimingud
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Käivitamine
– Tõmmake avariilüliti ülestõstetud asendisse

(2).

– Keerake süüde (1) asendisse ON (sees);
aku märgutuli süttib.





Kasutamine 4
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– Seadke roolipinn sõiduasendisse (M) ja ka-
sutage sõidulülitit sõidusuuna ja -kiiruse va-
limiseks.

 MÄRKUS

● F tähendab edasisuunas.
● R tähendab tagasisuunas.
● B tähendab pidurdamist.
● M tähendab sõitmist.

 MÄRKUS

Kui roolipinn on pidurdusasendis (M), siis
elektromagnetpidur lukustatakse ja sõidukiga
ei saa sõita.

Edasiliikumine/tagurdamine

Edasiliikumine
– Vajutage pöidlaga sõidulülitile, suurendades

kergelt ja järk-järgult survet suunas (F).

Sõiduk kiirendab ja liigub edasisuunas vasta-
valt sõidulülitile avaldatavale survele.

Tagurpidi sõitmine
– Vajutage pöidlaga sõidulülitile, suurendades

kergelt ja järk-järgult survet suunas (R).

Sõiduk kiirendab ja liigub tagasisuunas vasta-
valt sõidulülitile avaldatavale survele.





Kasutamine4
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Pidur

 MÄRKUS

Seadme pidurdusjõudlus oleneb suuresti põ-
randapinna seisukorrast. Arvestage sellega
sõitmise ajal.

 MÄRKUS

Juht peab sõitma ettevaatlikult ja tähelepaneli-
kult. Kui ohtu pole, peab juht kasutama kesk-
mise tugevusega pidurdamist, et vältida koor-
ma liikumist või haagise lahtitulemist.

Pidurdada saab järgmistel viisidel.
● Hädapidur
● Automaatne pidurdamine
● Regeneratiivpidurdus
● Tagurduspidur

Hädapidur
– Vajutage avariilülitit (2); seadme toitevarus-

tus katkestatakse.

Automaatne pidurdamine
– Roolipinni (1) vabastamine aktiveerib sund-

pidurduse.

Roolipinni (1) järgiandmisel liigub see pidurdu-
salale (B). Sundpidurduse saab aktiveerida ka
roolipinni allpool asuvale pidurdusalale (B)
langetades.

 TÄHELEPANU
Kui roolipinn liigub aeglaselt pidurdusasendisse, tu-
vastage põhjus ja parandage viga.
Vajaduse korral vabastage gaasivedru!

Regeneratiivpidurdus
– Vabastage sõidulüliti. Sõidulüliti naaseb au-

tomaatselt algasendisse ja sõiduk hakkab
lülituma regeneratiivpidurduse olekusse.
Kui sõiduk aeglustub alla 1 km/h, seiskab
elektromagnetpidur mootori.


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 TÄHELEPANU
Avage sõidulüliti; kui sõidulüliti ei naase kiiresti alg-
asendisse või teeb seda väga aeglaselt, tuvastage
põhjus ja parandage viga.

Tagurduspidur
– Sõidulüliti lülitamine sõitmise ajal vastas-

suunda rakendab sõiduki regeneratiivpidur-
duse, kuni see hakkab liikuma vastassuu-
nas.

Ohutu suunamuutja
Et kaitsta juhti takistuse ja masina vahele kin-
nijäämise ohu eest, on roolipinni ots varusta-
tud ohutu suunamuutjaga.

Ohutu suunamuutja (1), rakendumisel seiskub
seade viivitamatult, seejärel liikuge aeglaselt
kahvlite suunas tagasi.


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Roolimine
– Keerake roolipinni (1) vasakule või parema-

le vastavalt soovitud suunale.

Signaali kasutamine
Signaali tuleb kasutada halva nähtavusega
teedel või ristmikel.

– Vajutage signaalinuppu (1) roolipinnil.

Tõstuki kasutamine kallakul

 MÄRKUS

Tõstuki kallakul valesti kasutamine pole soovi-
tatav. See paneb veomootori, pidurid ja aku
suure koormuse alla.




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Kaldteedele tuleb läheneda alati väga ette-
vaatlikult.
● Ärge kunagi üritage sõita kallakul, mille kal-

de järskus ületab tõstuki andmelehele mär-
gitud väärtust

● Veenduge, et maapind oleks puhas, kaetud
libisemisvastase kihiga ning et marsruudil
poleks takistusi

Kallakust üles sõitmine
Kallakutest tuleb üles sõita alati tagasisuunas,
nii et koorem asub ülesmäge.

Ilma koormata soovitame kallakust üles sõita
edasisuunas.

Kallakust alla sõitmine
Kallakutest tuleb alla sõita alati edasisuunas,
nii et koorem asub ülesmäge.

Ilma koormata soovitame kallakust alla sõita
edasisuunas.

Kõikidel juhtudel peate sõitma väga väikese
kiirusega ja pidurdama väga sujuvalt.

 OHT
Oht elule ja/või seadme tõsise kahjustamise oht.
Ärge kunagi parkige tõstukit kallakule. Ärge kunagi
sooritage kallakul tagasipööret ega valige otseteed.
Kallakul tuleb sõita väga aeglaselt.

 TÄHELEPANU
Tõsiste vigastuste ja/või seadmete kahjustumise oht.
Andmetesse märgitud kaldenurka ületaval kallakul
sõitmine on keelatud, kuna pidurdusvõime on piira-
tud.





Kasutamine4
Sõidutoimingud

 54 50028011507 ET - 03/2022  -  06



Käivitamine kallakul
– Aktiveerige suuna juhtnupp soovitud suu-

nas.

– Seadke roolipinn sõiduasendisse.

– Vabastage pidurdamiseks juhtnupp.

Kasutamine 4
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Hüdraulikatoimingud
Masti kasutamine

 TÄHELEPANU
Kasutada saab ainult ettenähtud tõsteseadet. Juht
peab saama tõsteseadme kasutamise osas koolitu-
se.

 TÄHELEPANU
Ärge kunagi pange oma käsi tõstemehhanismi lähe-
dale.

 TÄHELEPANU
Masti kaitseekraan peab alati asetsema õigesti, ole-
ma korralikult fikseeritud ja puhas, et tagada hea
nähtavus.

 OHT
Koormad, mis ei ole eeskirjade kohaselt paigutatud
ega kinnitatud, kujutavad õnnetusohtu.
– Juhendage kõiki töötajaid ohualast lahkuma. Kui

keegi viibib ohualas, peatage seade viivitamatult.
– Transportige ainult koormaid, mis on eeskirjade

kohaselt paigutatud ega kinnitatud. Rakendage
sobivad kaitsemeetmed, kui transpordi ajal esineb
koorma ümbermineku- või kukkumisoht.

– Ärge kasutage koorma laadimiseks kahjustatud
laadimisvahendeid.

– Ärge kunagi viibige tõstetud koormaosade all.
– Töötajatel on keelatud siseneda koormaosadesse.
– Seda seadet ei tohi kasutada inimeste tõstmiseks.
– Proovige liigutada kahvleid seni, kuni need on

koorma all.

 TÄHELEPANU
Enne kauba pealevõtmist peab juht veenduma, et
kaup oleks õigesti kodeeritud ja korralikult virnasta-
tud.
Koorma mass ei tohi ületada selle seadme nimikan-
devõimet.

Ärge paigutage pikki koormaid kahvlitele põiki.
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Mast tõstmine ja langetamine
– Vajutage tõstmise nuppu (2), kuni kaup tõs-

tetakse soovitud kõrgusele, seejärel vabas-
tage nupp.

– Vajutage langetamise nuppu (18), kuni
kaup langeb soovitud kõrgusele, seejärel
vabastage nupp.

 TÄHELEPANU
Silindri tööea lühendamise vältimiseks proovige välti-
da kahvlite tõstmist maksimaalsele kõrgusele.

Koormatega töötamine
– Enne koorma pealevõtmist

Veenduge, et koorma mass ei ületaks seadme
kandevõimet.

– Vaadake seadme kandevõime sildilt selle
nimikandevõimet.

– Lisaks kontrollige, et koorem oleks stabiilne,
hästi tasakaalus ja asuks kahvli keskel, et
vältida koormaosade mahakukkumist.

– Kontrollige, et koorma laius sobiks kahvlite
laiusega.

 TÄHELEPANU
Kanda tuleb turvajalatseid.

 TÄHELEPANU
Inimeste transportimine on rangelt keelatud.

 OHT
Väga oluline on kurvidele lähenedes ja märjal põ-
randal vähendada kiirust.


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 TÄHELEPANU
Ärge riivake lähedalasuvaid koormaid või koormaid,
mis paiknevad käsitsetava koorma külgedel või ees.
Jätke koormate vahele väikesed vahed, et vältida
nende üksteisega kokkupuutumist.

Koorma pealevõtmine maast
– Sõidukiga sõites lähenege kaubale ette-

vaatlikult.

– Langetage kahvlid nii, et need saaks lihtsalt
kaubaalusesse sisestada.

– Sisestage kahvlid kaubaaluse alla.

– Kui kaup on kahvlitest lühem, liigutage kau-
pa kahvlite otsast paari sentimeetri võrra
eemale, et vältida eesmise kauba kriimusta-
mist.

– Tõstke kaupa paar sentimeetrit.

Koorma transportimine

 OHT
Töötajad ei tohi seista tõstuki all või lähedal, kui
koorem on ülestõstetud asendis.

 OHT
Ärge transportige koormat, kui kahvlid on tõstetud
asendis, vastasel juhul võib seade kaotada tasa-
kaalu.

– Optimaalse nähtavuse tagamiseks sõitke
alati edasisuunas.

– Koormat kallakul vedades tõuske ja laskuge
alati nii, et koorem asuks ülesmäge. Ärge
liikuge kallakul kunagi põiki või pöörake üm-
ber.

– Tagurpidi tohib sõita ainult koormat paiguta-
des. Kuna nähtavus selles suunas on piira-
tud, tohib sõita väga aeglaselt.

– Ebastabiilse koormaga sõitmine on keela-
tud.

– Halva nähtavuse korral laske kellelgi ennast
juhendada.


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– Olge ettevaatlik madalate vahekäikude, ma-
dalate ukseavade, tellingute, torudega vms.

– Et hõlbustada üle takistuste sõitmist, suu-
rendage kõrgust maapinnast.

– Veenduge, et koorma laius sobiks vahekäi-
gu laiusega.

Koorma mahalaadimine
– Liigutage koorem ettevaatlikult hoiustamise

alale.

– Langetage koorem, kuni kahvliharud on va-
bad.

– Liigutage kahvlid otse tagasi.

– Tõstke kahvleid uuesti paar sentimeetrit.

 TÄHELEPANU
Olge ettevaatlik, et mitte riivata lähedalasuvaid või
seadme taga asuvaid koormaid.

 TÄHELEPANU
Ärge puudutage lähedalasuvaid või seadme taga
asuvaid koormaid.

 TÄHELEPANU
Enne koorma eemaldamist veenduge, et lähedal ei
asuks inimesi.
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Koorma virnastamine
– Sõitke masinaga ettevaatlikult vajalikku

kohta.

– Tõstke kahvel selgelt üle taseme, kuhu koo-
rem tuleks asetada.

– Sõitke tõstukiga ettepoole riiulisse.

– Langetage koorem, kuni kahvliharud on va-
bad.

– Liigutage kahvlid otse tagasi.

– Langetage kahvlid uuesti mõne sentimeetri
kõrgusele maapinnast.

 OHT
Töötajad ei tohi seista tõstuki all või lähedal, kui
koorem on ülestõstetud asendis.

Koorma pealevõtmine kõrgemalt
– Sõitke masinaga ettevaatlikult vajalikku

kohta.

– Tõstke kahvlid kaubaaluse kõrgusele.

– Liigutage ettevaatlikult kahvel ettepoole
kaubaaluse alla.

– Tõstke kahvleid, kuni kaubaalus liigub riiulilt
eemale.

– Kaubaaluse vabastamiseks tagurdage tõs-
tukit.

– Langetage kaup uuesti mõne sentimeetri
kõrgusele maapinnast.

 TÄHELEPANU
Kui seadmel on algse tõstmise juhtimine, eraldage
kaup riiulilt. Maksimaalse stabiilsuse säilitamiseks är-
ge kasutage algse tõstmise juhtimist, et vältida sead-
me ülekoormamist.




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Avariilangetamine
Solenoidventiilil on avariilangetamise kruvi kä-
sitsi langetamiseks hädaolukorras. Seda toi-
mingut saab kasutada juhul, kui hüdraulika-
süsteemis ilmneb tõrge. Avariilangetamise
kruviga solenoidventiil paikneb hüdraulika-
pumba ventiilikorpusel.

 TÄHELEPANU
Ärge seiske kahvliharude langetamise ajal kahvli lä-
heduses.
Hoidke langetamise ajal alati käed kruvi peal, et
saaksite langetamise igal ajal peatada.

– Keerake lahti kaks lamepeakruvi (1) ja tõm-
make kate (2) välja.




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Avariilangetamise kruvi paikneb solenoidven-
tiilil (2).

Enne seadme juurest lahku-
mist

 TÄHELEPANU
Peatage masin alati tasasel maapinnal eemal liiklus-
teedest.

– Langetage kahvliharud täielikult.

– Lülitage süüde (1) välja.

– Vajutage avariilülitit (2).

– Kui masin eemaldatakse pikemaks ajaks
kasutuselt, lahutage aku ühendused.

 MÄRKUS

Kui tõstukit ei kasutata üle kahe kuu, tuleb see
parkida kuiva külmumiskindlasse kohta.

 MÄRKUS

Kasutuselt kõrvaldamisel tuleb tõstuk tungrau-
dadel üles tõsta, et kõik rattad oleksid maast
lahti. See on ainus viis rataste ja rattalaagrite
kahjustuste vältimise tagamiseks.




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 MÄRKUS

Ettevaatusabinõud enne kasutuselt kõrvalda-
mist
● Puhastage tõstuk põhjalikult.
● Kontrollige pidureid.
● Kontrollige hüdraulikaõli taset, vajaduse

korral lisage.
● Kandke värvimata mehaanilistele osadele

õhuke kiht õli või määret.
● Määrige tõstukit vastavalt määrimisgraafiku-

le.
● Ühendage aku pistikud lahti, puhastage aku

ja kandke klemmidele spetsiaalset määret.
● Pihustage kõigile nähtavatele elektrikontak-

tidele sobivat kontaktimääret.

 MÄRKUS

Akut tuleb iseenesliku tühjenemise vältimiseks
iga kuu laadida, kuna sulfaatumine hävitaks
aku.

Seadmestiku uuesti kasutuselevõtmine
– Puhastage tõstuk põhjalikult.

– Määrige seadmestikku vastavalt määrimis-
ja hooldusnõuetele.

– Puhastage aku, määrige elektroodidele
spetsiaalset määret ja paigaldage ning kin-
nitage klemmid akule.

– Laadige akut.

– Kontrollige, kas hüdraulikaõlis on konden-
saatvett. Vahetage vastavalt vajadusele hü-
draulikaõli.

– Võtke seadmestik uuesti kasutusele.

Kui elektrisüsteemi lülitite kasutamises esineb
tõrkeid, pihustage lahtistele kontaktpindadele
kontaktipuhastusspreid ja eemaldage töökom-
ponendi kontaktide pinnal olev oksiidikiht lüliti
korduva lülitamisega. Pärast seadmestiku ka-
sutusele võtmist peab juht viivitamatult ja kor-
duvalt kontrollima pidurdusjõudu.
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Troppidega tõstmine

 TÄHELEPANU
Kasutage troppe (1) ja piisava kandevõimega tõste-
seadet. Kaitske kõiki osasid, mis puutuvad kokku
tõsteseadmega. Paigaldage konks õigesti vastavalt
joonisel näidatud tõstmise sildile.
Masina mass (akuga): vt tehniliste andmete lehte.

 OHT
Töötajad ei tohi seista tõstuki all ega selle lähedu-
ses, kui tõstukit tõstetakse.
Ärge tõstke tõstukit roolipinnist.
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Tõstuki transportimine

 TÄHELEPANU

Tõstuki transportimisel kontrollige, et see oleks kor-
ralikult puitklotsidele toetatud ja köiega kinnitatud.

Üheosalise masti kinnituspunktid ja
asend
– Langetage kahvliharud täielikult.

– Kasutage puidust klotse (1) sõiduki esi- ja
tagarataste fikseerimiseks.

Standardmasti kinnituspunktid ja asend
– Langetage kahvliharud täielikult.

– Kasutage puidust klotse (1) sõiduki esi- ja
tagarataste fikseerimiseks.

– Viige pinguti sisemisest ja välimisest mas-
tist läbi ning kinnitage mastid sõiduki üle-
mistesse kinnituspunktidesse (vt joonisel
asendit (2)). Pingutage noole suunas tõm-
mates.


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5

Hooldus



Üldine hooldusteave
Üldine
Järgnevad juhised sisaldavad kogu tõstuki
hooldamiseks vajalikku teavet. Teostage eri-
nevad hooldustööd vastavalt hooldusplaanile.
Nii tagate tõstuki töökindluse ja hea töökorra
ning garantii kehtivuse.

Hooldust võivad teha ainult volitatud tehnikud
või volitatud edasimüüjad vastavalt sõlmitud
hoolduslepingule.

Kahveltõstukile muudatuste tegemine või lisa-
seadmete paigaldamine ilma tootja nõusoleku-
ta on keelatud.

 MÄRKUS

Kui andmeplaadid või paigaldatud sildid ei ole
loetavad või on kahjustatud, tuleb need uute-
ga asendada. Asukohad ja viitenumbrid leiate
varuosade kataloogist.

 TÄHELEPANU
Kui kahveltõstukit kasutatakse äärmuslikus keskkon-
nas (nt väga kuumas või külmas kliimas, tolmuses
keskkonnas), peab hooldustabelis toodud hooldusin-
tervalle vastavalt lühendada.

KESKKONNAKAITSE ALANE MÄRKUS

Järgige kütuse ja määrdeõli kasutamise, käsit-
semise ning kasutuselt kõrvaldamise eeskirju.

Pärast igat ülevaatust tuleb teha kahveltõstuki
toimivuskontroll ja proovisõit.

Hooldusplaan
Hooldustöid tuleb teha vastavalt hoolduse
kontroll-loendile.

Töö hõlbustamiseks järgnevad hooldusplaani-
le nõuanded.

Kui tõstukit kasutatakse rasketes tingimustes
(äärmuslik kuumus või külm, rohke tolm), tuleb
hooldevälpasid vähendada.

Määrdeainete ja muude kuluainete klas-
sid ja kogused
Hooldustöödel tohib kasutada vaid siin kasu-
tusjuhistes määratletud määrdeaineid ja muid
kuluaineid.

Tõstuki hooldamiseks vajalikud määrdeained
ja kuluained on toodud hooldusandmete tabe-
lis.

Ärge segage omavahel erineva kvaliteediga
määrdeid või õlisid. Kui kaubamärgi vahetami-
ne on hädavajalik, loputage eelnevalt süstee-
mi põhjalikult.

Enne filtrite vahetamist või hüdraulikasüsteemi
hooldamist puhastage vastava osa pind ja
ümbrus hoolikalt.

Kõik õli valamiseks kasutatavad anumad pea-
vad olema puhtad.
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Teenindus- ja hoolduspersonali väljaõpe ja kvalifikatsioon
Tõstuki hooldustöid peab teostama ainult kva-
lifitseeritud ja volitatud personal.

Selleks kvalifitseeritud isik peab teostama iga-
aastase töökohal õnnetusjuhtumite ennetami-
se ülevaatuse. Seda ülevaatust teostava isiku
tegevust ja seisukohti ei tohi mõjutada majan-
duslikud tegurid ega ettevõtte sisemised as-
jaolud. Ainsaks määravaks teguriks otsuse
langetamisel on ohutus.

Ülevaatuse teostamise eest vastutav isik peab
olema piisava teadmiste- ja kogemustepagasi-
ga, et suuta hinnata tõstuki seisukorda ja kait-
sepaigaldiste tõhusust vastavalt tööstuslike
tõstukite kontrollimise tehnilistele eeskirjadele
ja põhimõtetele.

Aku hooldusmeeskond
Akusid tohib laadida, hooldada ja vahetada
vaid vastava eriväljaõppega personal.

Töötajad peavad järgima aku, akulaadija ja
tõstuki tootja juhiseid.

Hädavajalik on järgida aku hooldusjuhiseid ja
akulaadija kasutusjuhiseid.

Hooldustoimingud, mis ei vaja eriväljaõpet
Lihtsaid hooldustoiminguid, nt hüdraulikavede-
liku taseme kontrollimine või aku elektrolüüdi
taseme kontrollimine, võivad teostada eriväl-
jaõppeta isikud.

Eriväljaõpe ei ole vajalik.

Keerukaid hooldustöid, nt aku ja rataste vahe-
tamine vms, peab tegema volitatud hooldus-
keskus.

Lisateabe saamiseks vt selle kasutusjuhendi
hooldusjaotist.

Tehnilise ülevaatuse ja hoolduse andmed
Koost Osa/õli Mahtuvus/standardväärtus

Peamine hüdraulikaahel
Hüdraulikaõli 3,8 l kuni 4,8 l
Max rõhk 150 baari

Pidurisüsteem Elektromagnetpiduri õhuvahe 0,2 mm kuni 0,4 mm

Kaitsmed
FU01 150 A

FU02 10 A
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Hooldus – 1000 töötundi / iga 12 kuu järel

Töötunni puhul 

1000  3000  5000  7000  9000  
11000  13000        

Läbi vii-
dud

 

Funktsioonid ja juhtseadmed   

Kontrollige vea kirjet ja tööaega.   

Kontrollige, kas kaablid on terved ja klemmid tugevalt kinnitatud.   

Kontrollige ja kinnitage kontroller ning kontaktor.   

Toite- ja ajamisüsteem   

Kontrollige sõidukiirusi.   

Kontrollige ja määrige laagreid sõidumootori ja käigukasti vahel.   

Kontrollige rattalaagreid ja nende kinnitust.   

Kontrollige, kas akukaablid on kahjustatud ja vajaduse korral asendage.   

Puhastage või lisage käigukasti määret.   

Kontrollige käigukasti ebatavaliste helide ja lekete suhtes.   

Kontrollige veotelge kahjustuste või purustuste suhtes.   

Kontrollige laagrite asendeid müra suhtes.   

Pidurisüsteem   

Kontrollige, et elektromagnetpidurid oleks paigaldatud ja ühendatud.   

Kontrollige elektromagnetpidurite pidurdusmaad.   

Kontrollige elektromagnetpiduri õhuvahet.   

Hüdraulikasüsteem   

Kontrollige silindreid kahjustuste ja lekete suhtes ning veenduge, et need oleks kor-
ralikult kinnitatud.

  

Kontrollige, et õlipaak oleks kinnitatud ja sellel puuduks lekked.   

Kontrollige hüdraulikaõli taset.   

Kontrollige voolikuid, torusid ja ühendusi kahjustuste suhtes ning veenduge, et need
oleks tugevalt ja tihedalt kinnitatud.

  

Kontrollige ülevoolurõhku.   

Tõstesüsteem   

Kontrollige masti kahjustuste suhtes.   

Kontrollige tõstmise ja langetamise kiirusi.   

Puhastage ja määrige tõstemasti veerepinda.   

Kontrollige ja määrige masti rullikuid ning kahvlikelku.   

Hooldus5
Hooldus – 1000 töötundi / iga 12 kuu järel

 70 50028011507 ET - 03/2022  -  06



Töötunni puhul 

1000  3000  5000  7000  9000  
11000  13000        

Läbi vii-
dud

 

Kontrollige, kas voolikuühendused on terved ja kas on märke õlileketest.   

Kontrollige ja määrige kette.   

Kontrollige, et tõstemast oleks korralikult kinnitatud.   

Kontrollige tõsteketti ja keti juhikut kulumise suhtes. Reguleerige ja määrige.   

Kontrollige koormakaitsevõrku kahjustuste suhtes ja veenduge, et see oleks korrali-
kult kinnitatud.

  

Kontrollige kahvliharusid kulumise ja kahjustuste suhtes.   

Kontrollige visuaalselt rullikuid, kulumisribasid ja piirikuid.   

Muu   

Kontrollige šassiid pragude või kahjustuste suhtes.   

Kontrollige katet pragude suhtes.   

Kontrollige mutrite ja poltide ühendusi.   

Kontrollige, et kõik tugikomponendid oleks terved.   

Veenduge, et sildid oleks terved ja loetavad.   

Kontrollige rullratast kulumise suhtes.   
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Hooldus – 2000 töötunni / iga 2 aasta järel

Töötunni puhul 

2000  4000  6000  8000  10000  
12000  14000        

Läbi vii-
dud

 

Märkus.   

Teostage kõik 1000 töötunni hooldustööd.   

Hüdraulikasüsteem   

Vahetage hüdraulikaõli.   

Vahetage õlipaagi õhufilter ja filter.   
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Hooldustöö
Aku vahetamine

 MÄRKUS

Parkige sõiduk alati eeskirjade kohaselt ning
lülitage toide välja enne akude eemaldamist ja
paigaldamist.

Akude eemaldamine
– Keerake 2 kruvi (1) lahti ja eemaldage kate

(2).

– Keerake 2 kruvi (3) lahti ja eemaldage aku-
kate (4).




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– Eemaldage pildil näidatud kolm akukaablit
(5).

– Eemaldage aku (6).

 MÄRKUS

Pöörake tähelepanu aku tööle, et vältida lühi-
seid.

Aku paigaldamine
– Paigaldage akud vastupidises järjekorras,

pöörates tähelepanu akude paigalduskoha-
le ja jälgides, et kaablid oleks õigesti ühen-
datud.

 MÄRKUS

Paigutage akukaabel nii, et see ei jääks aku
paigaldamisel millegi vahele.




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Määrimispunkt
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Määrdeaine
Asuko-
ha kood Õli nimi Mudeli nr Lisatav kogus Märkus

A

Hõõrdumiskindel hü-
draulikaõli L-HM46 Tõstekõrgus 1600 mm: 3,8 l

Tõstekõrgus 2000 mm: 3,8 l
Tõstekõrgus 2300 mm: 4,0 l
Tõstekõrgus 2500 mm: 4,2 l
Tõstekõrgus 2700 mm: 4,2 l
Tõstekõrgus 3000 mm: 4,5 l
Tõstekõrgus 3300 mm: 4,8 l
Tõstekõrgus 3600 mm: 4,8 l

Hüdraulika-
süsteemHõõrdumiskindel hü-

draulikaõli (külmladu-
des)

L-HV32

B Universaalmääre Polylub
GA352P Vastavalt vajadusele Liugpinnad

C Moly liitiummääre nr 3 - 100 g Ülekanne

Liugpindade määrimise tabel
Kood Kasutuskoht

L1 Rullratas
L2 Rullikud
L3 Kanal ja rullikud
L4 Ketid
L5 Roolilaager
L6 Veoratas

Kontrollige hüdraulikaõli taset.

 MÄRKUS

Kui tõstmise ajal kostab torudest paukuvat he-
li, tähendab see, et hüdraulikaõli on liiga vähe
ja seda tuleb kiiremas korras lisada.

 TÄHELEPANU

Ärge lisage saastunud hüdraulikaõli.

– Langetage mast täielikult alla.

– Vajutage avariilülitit.

– Eemaldage eesmine kate.
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– Keerake õlikork (1) lahti. Sellel õlikorgil on
õli mõõtevarras.

– Puhastage mõõtevarras puhta lapiga.

– Paigaldage kork tagasi, seejärel eemaldage
uuesti ja kontrollige, kas õlijälg mõõtevardal
jääb maksimumi ja miinimumi tähiste vahe-
le.

 MÄRKUS

Kui olete õli lisamise lõpetanud, saab uuesti
tõstmistoiminguid teha. Kui kuulete ikka pau-
kuvat heli, tuleb hüdraulikaõli taset uuesti
kontrollida.

– Paigaldage lahtivõetud osad vastupidises
järjekorras tagasi.

 MÄRKUS

Kasutage ainult spetsifikatsioonidele vastavat
hüdraulikaõli. Vt jaotist "Määrdeained".

Ülekandeõli lisamine
 TÄHELEPANU

Ärge lisage saastunud ülekandeõli.




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– Valage ülekandeõli õigesti määrdeaine lisa-
misavasse (1), et õlitase andmetes toodud
nõutavale tasemele viia.

 MÄRKUS

Lisage iga 1000 töötunni järel või kord aastas,
sõltuvalt sellest, kumb varem kätte jõuab.

Kaitsmete kontrollimine
– Langetage mast täielikult alla.

– Vajutage avariilülitit.

– Eemaldage eesmine kate.

– Kontrollige, kas kõik kaitsmed on terved.
Vajaduse korral vahetage need kaitsmete
vastu, mis vastavad allolevas tabelis toodud
parameetritele.

Nr
Järgmiste funktsioonide või

komponentide kaitsmete
kontrollimine

Väärtus

1 Veo-/tõstemootori kaitse 150 A
2 Juhtsüsteemi kaitsmed 10 A




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Rehvide kasutamine
Veoratas

Eemaldamine
– Eemaldage ajamikoost.

– Võtke lahti mootorikaabli kinnitusalus (1) ja
eemaldage mootorikaablid (2).

– Keerake võtmega lahti kaheksa kruvi (3) ja
eemaldage käigukasti kate (4) ning ülekan-
dekomplekt (5).

– Keerake lahti viis kruvi (6) ja lööge koost
käigukastist (7) välja.

– Lööge välja sõidumootor (13) ja eemaldage
õlitihend (8);

– Keerake võtmega lahti kuus kruvi (9) ja ee-
maldage vastavas järjestuses suur ham-
masvöö (10), laager(11) ja sõiduratas(12).

Paigaldamine
– Paigaldage eemaldamisele vastupidises jär-

jekorras.

 TÄHELEPANU

Rehvi kulumine võib mõjutada tõstuki stabiilsust, re-
guleerige rullratast väikse kulumise puhul regulaar-
selt või vahetage rullratas suure kulumise puhul väl-
ja.

Rehvide kvaliteet mõjutab otseselt seadme stabiil-
sust ja juhitavust. Kui peate tehases paigaldatud reh-
vid välja vahetama, kasutage tõstuki algse jõudluse
saavutamiseks seadmestiku tootja originaal-varuosi.

Tõrked ja põhjused

1
Tõrge

Veorattas libi-
seb või hüp-
pab

Põhjus Kulumine




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2
Tõrge

Veoratas pra-
guneb või
kummikate tu-
leb maha

Põhjus Sobimatu ka-
sutamine

Koormusrattad – eemaldamine
ja paigaldamine
Eemaldamine
– Tõstke sõidukit ettevaatlikult tõsteseadmes-

tikuga, kasutades tagaosas olevaid tõstea-
vasid.

 TÄHELEPANU

Kindlustage, et tõsteseadmestik oleks tugev ja turva-
line ning selle tõstevõime oleks suurem sõiduki kogu-
massist.

– Pange koormusratta lähedal šassii alla pui-
dust kiil ja kindlustage, et koormusratas
oleks maapinnalt õhus.

 TÄHELEPANU

Rataste vahetamisel kindlustage, et tõstuk ei kal-
duks.

– Eemaldage keerdus elastne silindriline tihvt
(2) rattateljest (1) 4 mm läbimõõduga väl-
jastustihvti kasutades.

– Pöörake rattavõll vertikaalasendisse, lööge
rattavõll (3) küljelt välja ja eemaldage koor-
musratas laagrikoostu küljest.

– Eemaldage laager (5) koormusrattalt (4)
haamrit ja tõsteseadmestikku kasutades.

Paigaldamine ja kasutusele võtmine
– Paigaldage eemaldamisele vastupidises jär-

jekorras.

– Sõitke tõstukiga, et näha, kas see töötab
korralikult. Blokeerumise või müra korral
paigaldage uuesti.





Hooldus5
Rehvide kasutamine

 80 50028011507 ET - 03/2022  -  06



 TÄHELEPANU

Paigaldamisel kandke teljele esmalt sobiv kogus
määret.

 TÄHELEPANU

Rehvide kvaliteet mõjutab otseselt seadme stabiil-
sust ja juhitavust. Kui peate tehases paigaldatud reh-
vid välja vahetama, kasutage tõstuki algse jõudluse
saavutamiseks seadmestiku tootja originaal-varuosi.

Rullratas – eemaldamine ja pai-
galdamine
Eemaldamine
– Eemaldage kate.

– Tõstke sõidukit ettevaatlikult tõsteseadmes-
tikuga, kasutades esi- ja tagaosas olevaid
tõsteavasid.

 ETTEVAATUST

Kindlustage, et tõsteseadmestik oleks tugev ja turva-
line ning selle tõstevõime oleks suurem sõiduki kogu-
massist. Ärge tõstke kõrgemale kui 300 mm, et välti-
da sõiduki all rullratta eemaldamise ja paigaldamise-
ga tegeleva hoolduspersonali ohustamist.

– Keerake lahti neli kruvi (1), seejärel eemal-
dage rullratas (3) ja reguleerseib (2).

Paigaldamine
– Paigaldage eemaldamisele vastupidises jär-

jekorras.

Reguleerimine
– Pärast vahetamise lõpulejõudmist parkige

tõstuk tasasele pinnale ja vaadake, kas nii
mõlemad rullrattad kui ka veoratas on maa-
ga kontaktis.

– Kontrollige tõstuki sõidu ajal, kas kõik kolm
ratast töötavad korralikult.


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 TÄHELEPANU

Pärast pikaajalist kasutamist kulub veoratas teatud
määral, sellisel juhul reguleerige rullratta (3) kõrgust
reguleerseibide (2) lisamise või eemaldamise teel, et
kaks rullratast ja veoratas oleksid maapinnaga korra-
likus kontaktis.

 TÄHELEPANU

Rehvi kulumine võib mõjutada tõstuki stabiilsust, re-
guleerige rullratast väikse kulumise puhul regulaar-
selt või vahetage rullratas suure kulumise puhul väl-
ja. Rehvide kvaliteet mõjutab otseselt seadme stabiil-
sust ja juhitavust. Kui peate tehases paigaldatud reh-
vid välja vahetama, kasutage tõstuki algse jõudluse
saavutamiseks seadmestiku tootja originaal-varuosi.

Teavet hooldamise või osade vahetamise koh-
ta vt jooniselt 116702_04-006.

Tõrkeanalüüs
Sümptomid Võimalik põhjus Lahendus

Sõitmine pole võimalik

Süütelukk on asendis VÄLJAS Lülitage süütelukk asendisse
SEES

Aku vool on liiga nõrk
Kontrollige aku laetustaset ja
vahetage aku vastavalt vajadu-
sele

Läbipõlenud kaitse Kontrollige kaitsmeplokki
Seadmestik on laadimisrežiimil Lülitage laadimisrežiim välja


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Tõstmine pole võimalik

Hüdraulikaõli tase on liiga ma-
dal Kontrollige hüdraulikaõli taset

Koorem on liiga raske Pidage kinni nimikandevõimest
(vt mudeli andmeplaati)

 MÄRKUS

Kui olete läbinud kõik ülaltoodud tabelis ole-
vad sammud, kuid teil ei õnnestu endiselt tõr-
get kõrvaldada, võtke ühendust volitatud eda-
simüüjaga. Edasised tõrkeotsingu ja -kõrval-
damise toimingud peab läbi viima müügijärgse
hoolduskeskuse hoolduspersonal, kes on saa-
nud vastava väljaõppe.
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Parameetrid  ECV 10

1.1 Tootja  Still

1.2 Mudeli nr  ECV 10

1.3 Ajam: elektriline, diisel, bensiin, gaaskütus, võrgutoi-
de  Elektriline

1.4 Kasutamine  Käimisrežiim

1.5 Nimikandevõime Q (kg) 1000

1.6 Koorma raskuskeskme kaugus c
(mm) 600

1.8 Esiosa üleulatumine, kaugus kahvli vertikaalpinnast
esitelje keskosani

x
(mm) 795

1.9 Rataste vahe y
(mm) 1240

Mass  ECV 10
2.1 Täismass (koos akuga) kg 598
2.2 Teljekoormus täiskoormaga, juhi pool, koorma pool kg 596/1002
2.3 Teljekoormus ilma koormata, juhi pool, koorma pool kg 446/152

Rattad  ECV 10

3.1 Rehvid, juhi pool / koorma pool: C = täiskumm, P =
polüuretaan  PU/PU

3.2 Rehvimõõt, juhi pool (mm) Ø210 X 70

3.3 Rehvimõõt, koorma pool (mm) Ø80 X 60
3.5 Rataste arv, ees/taga (x = vedav)  1x + 1/4

Mõõtmed  ECV 10

4.2 Langetatud masti kõrgus h1
(mm) 2097

4.3 Vabatõste kõrgus h2
(mm) 150

4.4 Tõstekõrgus h3
(mm) 2927

4.5 Maksimaalne masti kõrgus töö ajal h4
(mm) 3487

4.9 Roolipinni kõrgus sõitmisel (min/max) h14
(mm) 800/1250

Tehnilised andmed 6
ECV 10 tehniliste andmete leht

 8750028011507 ET - 03/2022  -  06



Mõõtmed  ECV 10
4.1
5 Langetatud kahvli kõrgus h13

(mm) 88

4.1
9 Kogupikkus l1 (mm) 1740

4.2
0 Esiosa pikkus (ilma kahvlita) l2 (mm) 590

4.2
1 Kere pikkus b1/b2

(mm) 800

4.2
2 Kahvlite mõõtmed s/e/l

(mm) 55/160/1150

4.2
4 Kahvlikelgu laius b3

(mm) 600

4.2
5 Kahvli laius b5

(mm) 560

4.3
2 Kõrgus maapinnast, teljevahe keskel, min/max m2

(mm) 30

4.3
4

Tööala laius 800 x 1200 pikisuunas kaubaaluse kor-
ral

Ast
(mm) 2219

4.3
5 Pöörderaadius Wa

(mm) 1450

Jõudlus  ECV 10

5.1 Liikumiskiirus, koormaga/koormata km/h 4,5/4,8

5.2 Tõstekiirus, koormaga/koormata m/s 0,12/0,22

5.3 Langetamiskiirus, koormaga/koormata m/s 0,2/0,13

5.8 Ronimisvõime, koormaga/koormata % 5/15
5.1
0 Piduritüüp  Elektromagnetpidur

Ajam  ECV 10
6.1 Sõidumootor (60 minutit) kW 0,65
6.2 Tõstemootor 10% võimsusel kW 2,2

6.3 Aku vastavalt standardile DIN 43 531/35/36 A, B, C,
ei vasta  -

6.4 Akupinge/mahtuvus (5-tunnise tühjenemisega) V/Ah 2 x 12/125
6.5 Aku mass kg 2 x 33
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Muu  ECV 10
8.1 Juhtimismeetod  Alalisvool
8.4 Müratase juhi kõrvus dB(A) 74
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Parameetrid  ECV 10 C ECV 10i C

1.1 Tootja  Still Still

1.2 Mudeli nr  ECV 10C ECV 10i C

1.3 Ajam: elektriline, diisel, bensiin, gaaskü-
tus, võrgutoide  Elektriline Elektriline

1.4 Kasutamine  Käimisrežiim Käimisrežiim

1.5 Nimikandevõime Q
(kg) 1000 1000

1.6 Koorma raskuskeskme kaugus
c

(mm
)

600 600

1.8 Esiosa üleulatumine, kaugus kahvli verti-
kaalpinnast esitelje keskosani

x
(mm

)
805 805

1.9 Rataste vahe
y

(mm
)

1126 1260

Mass  ECV 10 C ECV 10i C
2.1 Täismass (koos akuga) kg 462 520

2.2 Teljekoormus täiskoormaga, juhi pool,
koorma pool kg 530/950 580/1140

2.3 Teljekoormus ilma koormata, juhi pool,
koorma pool kg 350/120 350/170

Rattad  ECV 10 C ECV 10i C
3.
1

Rehvid, juhi pool / koorma pool: C = täis-
kumm, P = polüuretaan  PU/PU PU/PU

3.
2 Rehvimõõt, juhi pool (mm

) Ø210 X 70 Ø210 X 70

3.
3 Rehvimõõt, koorma pool (mm

) Ø80 X 60 Ø80 X 60

3.
5 Rataste arv, ees/taga (x = vedav)  1x + 1/4 1x + 1/4

Mõõtmed  ECV 10 C ECV 10i C

4.2 Langetatud masti kõrgus h1
(mm) 1940 1940

4.3 Vabatõste kõrgus h2
(mm) 1505 1480
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Mõõtmed  ECV 10 C ECV 10i C

4.4 Tõstekõrgus h3
(mm) 1517 1513

4.9 Roolipinni kõrgus sõitmisel (min/max) h14
(mm) 800/1250 800/1250

4.1
5 Langetatud kahvli kõrgus h13

(mm) 88 88

4.1
9 Kogupikkus l1

(mm) 1615 1750

4.2
0 Esiosa pikkus (ilma kahvlita) l2

(mm) 465 600

4.2
1 Kere pikkus b1/b2

(mm) 800 796

4.2
2 Kahvlite mõõtmed s/e/l

(mm) 60/170/1150 60/190/1150

4.2
4 Kahvlikelgu laius b3

(mm) 680 680

4.2
5 Kahvli laius b5

(mm) 550 560

4.3
2

Kõrgus maapinnast, teljevahe keskel,
min/max

m2
(mm) 28 26

4.3
4

Tööala laius 800 x 1200 pikisuunas
kaubaaluse korral

Ast
(mm) 2100 2260

4.3
5 Pöörderaadius Wa

(mm) 1337 1500

Jõudlus  ECV 10 C ECV 10i C

5.
1 Liikumiskiirus, koormaga/koormata km/h 4/4,5 4/4,5

5.
2 Tõstekiirus, koormaga/koormata m/s 0,10/0,17 0,10/0,14

5.
3 Langetamiskiirus, koormaga/koormata m/s 0,2/0,13 0,2/0,13

5.
8 Ronimisvõime, koormaga/koormata % 5/15 5/15

5.
10 Piduritüüp  Elektromagnetpidur Elektromagnetpidur

Ajam  ECV 10 C ECV 10i C
6.
1 Sõidumootor (60 minutit) kW 0,65 0,65

6.
2 Tõstemootor 10% võimsusel kW 2,2 2,2
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Ajam  ECV 10 C ECV 10i C
6.
3

Aku vastavalt standardile DIN 43
531/35/36 A, B, C, ei vasta  - -

6.
4

Akupinge/mahtuvus (5-tunnise tühjene-
misega) V/Ah 2 x 12 / 85 2 x 12 / 85

6.
5 Aku mass kg 2 x 25 2 x 25

Muu  ECV 10 C ECV 10i C
8.
1 Juhtimismeetod  Alalisvool Alalisvool

8.
4 Müratase juhi kõrvus dB(A

) 74 74

Elektrimootorite ja sagedus-
muundurite ökodisaini nõuded
Kõik selle tööstusliku tõstuki mootorid on mää-
ruse (EL) 2019/1781 nõuetest vabastatud, ku-
na need mootorid ei vasta artikli 2. "Kohalda-
misala" punktis (1) (a) esitatud kirjeldusele
ning artikli 2 punktis (2) (h) "Juhtmeta või aku-
toitega seadmete mootorid" ja artikli 2 punktis
(2) (o) "Elektriliste veokite jaoks ettenähtud
mootorid" sätestatule.

Kõik selle tööstusliku tõstuki sagedusmuundu-
rid on määruse (EL) 2019/1781 nõuetest va-
bastatud, kuna need sagedusmuundurid ei
vasta artikli 2 "Kohaldamisala" punktis (1) (b)
esitatud kirjeldusele.
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